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الجمعية العامة 
الدورة الخامسة والخمسون 

 
الجلسة العامة ١٠١ 

الخميس، ٣١ أيار/مايو ٢٠٠١، الساعة ١٥/٠٠ 
نيويورك 

الوثائق الرسمية

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربية والترجمة الشفوية للخطب الملقــاة باللغـات الأخـرى. وينبغـي ألا 
تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغي إدخالها على نسخة من المحضر وإرســــالها بتوقيـــــع أحـــــد 
أعضــــاء الوفــــد المعني إلى: Chief of the Verbatim Reporting Service, Room C-178. وسـتصدر التصويبـات 

بعد انتهاء الدورة في وثيقة تصويب واحدة. 
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.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (فنلندا) السيد هولكيري    
افتتحت الجلسة الساعة ١٥/٠٠. 

البند ١٢٢ من جدول الأعمال (تابع) 
ــــات الأمـــم المتحـــدة  جــدول الأنصبــة المقــررة لقســمة نفق

 (A/55/745/Add.9)
ـــاه  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أود أن أسـترعي انتب
الجمعيــة العامــة إلى الوثيقــة A/55/745/Add.9. ففــــي رســـالة 
واردة في تلك الوثيقة، يبلغ الأمين العام رئيس الجمعيـة العامـة 
 A/55/745 أنـــه منـــذ أصـــــدر رســــائله الــــواردة في الوثيقــــة
والإضافــات مــن ١ إلى ٨، ســددت ســانت فنســنت وجـــزر 
غرينادين المبلغ اللازم لتخفيض متأخراا دون المبلغ المحـدد في 

المادة ١٩ من الميثاق. 
ـــــــبر أن الجمعيــــــة العامــــــة تحيــــــط  هـــــل لي أن أعت
علمــا علـــــى النحــــــو الواجــب بالمعلومــــة الـــواردة في هـــذه 

الوثيقة؟ 
تقرر ذلك. 

 

البند ٨ من جدول الأعمال (تابع) 
إقـرار جـدول أعمـال الـــدورة العاديــة الخامســة والخمســين 

للجمعية العامة وتنظيم الأعمال 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): مثلمـــا يــرد في حاشيــة 
الوثيقـة A/55/L.81، ولكـي تبـت الجمعيـة العامـــة في مشــروع 
القرار المعنون ”حماية الأماكن الدينية“، من الضروري إعـادة 
النظر في البند ٣٢ من جدول الأعمال، ”سـنة الأمـم المتحـدة 

للحوار بين الحضارات“. 
هـل لي أن اعتـبر أن الجمعيـة العامـة ترغـــب في إعــادة 

النظر في البند ٣٢ من جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): هـل لي أن أعتـبر أيضـــا 
ـــد ٣٢  أن الجمعيـة توافـق علـى الشـروع فـورا في النظـر في البن

من جدول الأعمال؟ 
لا يوجد اعتراض. نشرع الآن في العمل وفقا لذلك. 
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البند ٣٢ من جدول الأعمال (تابع) 
سنة الأمم المتحدة للحوار بين الحضارات 

 (A/55/L.81) مشروع القرار
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): أعطــي الكلمــة لممثــل 

 .A/55/L.81 هنغاريا كي يعرض مشروع القرار
الســـيد إردوس (هنغاريـــــا) (تكلــــم بالانكليزيــــة): 
يشــــرفني أن أعــــرض للجمعيــــة العامـــــة مشـــــروع القـــــرار 
A/55/L.81، ”حماية الأماكن الدينية “. فما مـن وثيقـة دوليـة 

كـان موضوعـها الرئيسـي مـــن قبــل احــترام الأمــاكن الدينيــة 
ـــلاوة عــن ذلــك، شــهدنا في الســنوات الأخــيرة  وحمايتـها. ع
ظاهرة مقلقة للغاية أخـذت تشـيع علـى نحـو مـتزايد تتمثـل في 
أعمـال العنـف الـتي ترتكـب ضـد الأمـــاكن المقدســة في جميــع 
أنحاء العالم وتدنيسها. وقد حدت هذه الأعمال بزعمـاء عـدة 
ديانــات إلى توجيــه نــداء رسمــــي في كـــانون الأول/ديســـمبر 
الماضي من أجل وضع حد لأعمـال العنـف هـذه – وهـو نـداء 
رفـع إليكـم رسميـــا، ســيدي الرئيــس، ومــن ثم جــرى توزيعــه 

بوصفه وثيقة للجمعية العامة. 
والمؤسـف أن التعصـب الديـني يظـل سـببا للعديـد مــن 
الصراعات الدموية ونتيجة لها على حد سـواء، ترافقـه أعمـال 
عنف غير موجهة ضد السـكان المدنيـين فحسـب، وإنمـا أيضـا 

ضد المباني والتماثيل والأماكن المرتبطة بمختلف الديانات. 
إن المقدمين الأصليين لمشـروع القـرار المعـروض علـى 
الجمعيـة اليـــوم، بمــن فيــهم الاتحــاد الروســي والأردن وألمانيــا 
وأيرلندا والبرازيل والبوسنة والهرسك وتايلند وجنوب أفريقيـا 
وســري لانكــــا والســـنغال والســـويد وكوســـتاريكا ومصـــر 
والنمسا وهنغاريا – وبناء على المبادرة النمساوية والهنغارية – 
أرادوا كفالـــة أن يكون صـــــوت الأمـــــم المتحـــــدة واضحـا 
لا يشوبه الغموض ضد مظاهر الظلاميـة والتعصـب هـذه الـتي 
ـــدان، مــن وجهــة نظــر أدياــا وعاداــا  لا تطـاق. وهـذه البل

وتقاليدهـا، تشـــكل مجموعــة تمثيليــة مــن الــدول الأعضــاء في 
منظمتنـا العالميـة. وهكـذا فـان مشـروع القـرار يبعـــث برســالة 

شاملة تتضح أهميتها للجميع. 
ويشعر مقدمو مشــروع القـرار بالارتيـاح لأن العديـد 
ــــذ ذلـــك الحـــين مقدمـــة  مــن البلــدان الأخــرى أصبحــت من
للمشروع حسبما يرد في الوثيقة A/55/L.81. وأود أن أغتنـم 
هــذه الفرصــــة لأعلـــن أن ألبانيـــا وأوزبكســـتان وبـــاراغواي 
وبربـادوس وبنـن وبيـلاروس وجـزر البـــهاما وجنــوب أفريقيــا 
والســـنغال والســـــودان وســــورينام وطاجيكســــتان وعمــــان 
وغرينادا وغيانا وغينيا وفترويلا وقيرغيزستان وليبريـا وماليزيـا 
وميانمـار انضمـت أيضـا إلى قائمـة مقدمـي مشـروع القـــرار في 

 .A/55/L.81 الوثيقة
وبذلك يكون عدد مقدمي مشروع القرار عن حمايـة 
الأماكن الدينية قد ارتفع الآن إلى ١١٣. ونحن نعتبر أن ذلك 
لا ينم فحسب عن الرغبة في اتخاذ موقف لا يشـوبه الغمـوض 
ضـد جميـع مظـاهر التعصـب، أيـا كـــان مصدرهــا، وإنمــا عــن 
اسـتعداد راسـخ لاعتبـار التنـوع الديـني للبشـــرية عنصــرا قيمــا 
يثري تراثنا المشترك، وهو عنصـر يمكـن أن يسـتخدم في إيجـاد 
الأطر الضرورية لإجراء حوار بـين حضـارات العـالم بمـا يحقـق 

منفعة مشتركة. 
ومشروع القرار A/55/L.81 يدين جميع أعمال العنف 
الموجهة ضد الأماكن الدينيـة ويطـالب الـدول بـأن تبـذل كـل 
جـهد ممكـن لحمايـة هـذه الأمـاكن. والمشـروع يشـجع الــدول 
والمنظمات الحكومية الدولية وغير الحكومية ووسائط الإعـلام 
على القيام، عن طريــق التعليـم ووسـائل أخـرى، بتعزيـز ثقافـة 

التسامح واحترام مختلف الديانات والأماكن الدينية. 
كمـا تطلـب إلى الأمـين العـام أن يكـــرس لهــذا الأمــر 
الاهتمــام الــلازم لــدى إعــداد التقــارير المتعلقــة بســنة الأمـــم 

المتحدة للحوار بين الحضارات. 
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وأود بالنيابة عن جميع مقدمي مشـروع القـرار الذيـن 
أظهروا تعاونا ومساعدة مشكورين أن أعرب عن أملنا في أن 
تعتمـده الجمعيـة العامـة بتوافـق الآراء. فنحـن بذلـك نـبرز مـــن 
جديد إصرار الأمم المتحدة على أن تسـتخدم سـلطتها الأدبيـة 
الكبرى عند الاقتضاء لمواجهة التحديات التي يمكن أن تقوض 
أساس ما نسميه الوجـود الإنسـاني علـى الأرض ذاتـه. ويجـب 
ـــدولي بأســره، مــن حكومــات ومجتمــع مــدني  علـى اتمـع ال
وجامعـات وأعمـال تجاريـة وهيئـات دينيـة علـى اختلافــها، أن 
يتكاتف دون كلل للاضطلاع ذا العمل النبيل الذي لا غـنى 

عنه تحقيقا لعالم أفضل وأكثر تسامحا. 
ـــة):  الســيد نورســتروم (الســويد) (تكلــم بالانكليزي
يشرفني أن أتكلم بالنيابـة عـن الاتحـاد الأوروبي. وقـد أعربـت 
عــن تأييدهــا لهــذا البيــان بلــدان أوروبــا الوســطى والشـــرقية 
المنتسـبة إلى الاتحـاد الأوروبي، وهـي إسـتونيا وبلغاريـا وبولنــدا 
والجمهورية التشيكية ورومانيا وسـلوفاكيا وسـلوفينيا ولاتفيـا 
وليتوانيـا وهنغاريـا، والبلـدان المنتسـبة تركيـا وقـبرص ومالطــة، 
فضلا عن بلدان الرابطة الأوروبية للتجـارة الحـرة الأعضـاء في 
المنطقة الاقتصادية الأوروبية أيسلندا وليختنشتاين والنرويج. 

ومن الحقائق التي تدعو للأسف أن أعمـال العنـف أو 
التهديد بارتكابه ضد الأماكن الدينية مـا زالـت تقـع في كافـة 
أرجـاء العـالم. ومـا أكـــثر مــا شــهدنا في المــاضي مــن أعمــال 
العنف، من قبيل تدمير الأماكن الدينية أو إلحاق الضرر ا أو 
غير ذلك من أشكال تدنيسها. ولا تقتصر هذه الأفعـال علـى 
انتــهاك الحقــوق الدينيــة للأشــــخاص الذيـــن يعتـــبرون هـــذه 
الأمـاكن مقدسـة، بـل تدمـر أيضـا جـزءا مـن تراثنـــا البشــري. 

فتدمير الأماكن الدينية يؤدي إلى إفقار تراثنا المشترك. 
وقـد اعتمدنـا في إطـار الجمعيـة العامـة للأمـم المتحـــدة 
مبـادرات وقـرارات بشـأن الجـانب الأول، وهـو الحقـوق، أمــا 

الجـانب الثـــاني، وهــو الأمــاكن الدينيــة والثقافيــة فقــد أُغفــل 
فيما يبدو بعض الشيء. 

ويلزم أن نرفع أصواتنا بمهاجمة هذه الأفعال التدميريـة 
التي تبعث على الأسى، والتي لم تزل تحدث للأسف. غـير أنـه 
يتعين علينا أيضا أن ننظر إلى ما هـو أبعـد مـن هـذا، ونلتمـس 
تأكيدا عاما لمبدأ وجود مسؤولية مشتركة عن حماية الأمـاكن 

الدينية. 
وجديــر بــالأمم المتحــدة في هــذه الســنة علــى وجـــه 
التحديـد، ســـنة الأمــم المتحــدة للحــوار بــين الحضــارات، أن 
تلتمس توافقا عريضـا في الآراء بشـأن إدانـة أعمـال العنـف أو 
التــهديد بارتكابــه ضــد الأمــاكن الدينيــة. وجديـــر ـــا الآن 
بـالذات أن تدعـــو لاحــترام الأمــاكن الدينيــة وحمايتــها علــى 

الوجه الأكمل. 
ويؤيد الاتحاد الأوروبي هذه المبـادرة الحسـنة التوقيـت 
أصدق التأييد. ونـأمل مخلصـين في أن يمتـد أثرهـا إلى المسـتقبل 
ويكون لها فضـل في التشـجيع علـى إبـداء مزيـد مـن الاحـترام 

للأماكن الدينية. 
ـــــينغارا نــــا أيودهايــــا (تــــايلند) (تكلــــم  الســـيد س
بالانكليزية): أود أن أعرب باسم حكومـتي عـن التقديـر لكـم 
يا سيدي الرئيـس علـى عقـد هـذه الجلسـة العامـة حـتى يتسـنى 
لنا، نحن أعضـاء اتمـع الـدولي، أن نؤكـد ونعـزز مـن جديـد 
التزامنـا بالدفـاع عـن مبـدأي احـــترام التنــوع الثقــافي والديــني 
بوجه عام وحماية الأماكن الدينية بصفــة خاصـة. ونـود لذلـك 
أن نغتنم هذه الفرصة للإعراب عن تقديرنـا للنمسـا وهنغاريـا 
على القيام ذه المبادرة في هذا التوقيت الجيد بإعداد مشروع 
القـرار المعـروض علينـا (A/55/L.81)، بشـــأن حمايــة الأمــاكن 
ـــرب تــايلند عــن ســرورها واســتعدادها الشــديد  الدينيـة. وتع
للانضمام إلى مقدمي مشروع القرار المذكـور وترجـو أن يتـم 

اعتماده بتوافق الآراء. 
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فقد راقب اتمع الدولي بدون حول وقوة منـذ فـترة 
تتجاوز الشهرين تدمير الطالبـان في أفغانسـتان تمـاثيل بوذيـــــة 
عمرهـا ألـف عـام ولكـن قيمتـها التاريخيـة والثقافيـــة لا تقــدر. 
واسـتمر تدمـير أحـد تمـاثيل بـوذا علـى الرغـم مـــن بــذل هــذه 
ــــة  الجمعيــة، ومنظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــوم والثقاف
(اليونسـكو) والمنظمـات الدوليـة الأخـرى قصـارى جـــهودها، 
وبالرغم من الاعتراضات التي أبدا جميع البلـدان تقريبـا كمـا 
أعرب عنها فرادى المواطنين، من علماء الإسـلام البـارزين إلى 
مديـري المتـاحف. فـأزيل مـن الوجـــود أحــد المعــالم  الأثريــة 
وكـان ينـاهز عمـره الألـف عـام لديـن مــن الأديــان. وكــانت 
لحظة أسى عميق بالنسبة للشعب البـوذي في تـايلند وفي أنحـاء 
العـــــالم بل وللإنسانية جمعاء، ونحـن ننعـي هـذه الخسـارة الـتي 
لا تعـــــوض التي لحقت بالتـــــراث الثقـافي للبشـرية. ومـع أننـا 
لا نسـتطيع أن نمحـو أخطـاء المـاضي، فإننـا نســـتطيع أن نبــذل 
أقصـى مـــا في وســعنا لكفالــة عــدم تعــرض الأمــاكن الدينيــة 

لارتكاب أعمال عنف مماثلة في المستقبل. 
وفي اعتقادنا أن مشروع القرار المعـروض علينـا اليـوم 
يضع أساسا للمساعدة على اتقاء هذه الأفعـال التخريبيـة الـتي 
لا مـبرر لهـا. ومـن شـأن اعتمـاد مشـروع القـــرار المطــروح أن 
ــــس فيـــها مفادهـــا أن تدميــــــر  يبعــث برســالة واضحــة لا لب
الأماكن الدينية وتدنيسها ينافيان كل ما تمثله الأمـم المتحـدة، 
ومن ثم لن يتم التسامح إزاءهمـــــــا. ولكـن الكلمـات وحدهـا 
ـــا، نحــن الــدول الأعضــاء في الأمــم  لا تكفـي. بـل يتعـين علين
المتحدة، أن نأخذ على عاتقنا مسؤولية الإشراف على سـلامة 
وأمن الأماكن الدينية وحمايتـها مـن أعمـال التدمـير والتدنيـس 
الـتي مـن شـأا إثـارة المشـاعر وبـــث الشــقاق والفرقــة داخــل 

اتمعات بل وفيما بينها. 
ونـرى أيضـا أن بوســـع المنظمــات الحكوميــة الدوليــة 
والمنظمـات غـير الحكوميـة أن تســـهم إســهاما هامــا في حمايــة 
الأماكن الدينية. ويجـب في الوقـت ذاتـه أيضـا اتخـاذ خطـوات 

لكفالة الحفاظ على تمتع المؤمنــين بالأديـان بحقـهم في الوصـول 
إلى أماكن العبادة أو التأمل الخاصة م. 

والأمـر يتعلـق بمسـألة أوسـع نطاقـا تتمثـل في التسـامح 
الديـني واحـترام التنـوع الثقـافي. فكثـيرا مـا ينظـر إلى التســـامح 
بوصفــه إحــدى القيــــم الأساســـية اللازمـــة لإدارة العلاقـــات 
الدوليـة في هـذه الألفيـة الجديــدة.  واحــترام التنــوع هــو مــن 
ـــز حقــوق الإنســان وحمايتــها. وإذا  العنـاصر الرئيسـية في تعزي
تقاعسنا عن الحيلولــة دون تدمـير الأمـاكن الدينيـة وتدنيسـها، 
فإننــا بذلــك نجــيز في الواقــع الطعــن في المبدأيــــن الجوهريـــين 

المتمثلين في التسامح واحترام التنوع. 
وإن استمرار هذين المبدأين في الانحسار قد يكون لـه 
أثـر ضـار علـى الكيفيـة الـتي تتفـاعل ـا الـدول علـى الســـاحة 
ــــاة الأفـــراد والجماعـــات داخـــل اتمـــع.   العالميــة وعلــى حي
فارتكاب عمل من أعمـال التدمـير والتدنيـس لأحـد الأمـاكن 
الدينيـة، أي علـى المظـهر الملمـوس لمعتقـدات الشـخص الدينيــة 
وإيمانه، ليس بينه سـوي خطـوة واحـدة صغـيرة وبـين التحـول 
إلى عمــل مــن أعمــال إلحــاق الأذى بالأشــخاص والشـــعوب 
بسـبب معتقداـا الدينيـة. لذلـك فـــإن مــن المــهم أن نعــزز في 
نطــاق مجتمعنــا وفيمــا بــين الــدول تفــهما أفضــل لمـــا يمكـــن 
للإنسـانية بوجـه عـــام أن تقدمــه مــن التنــوع الثقــافي الغزيــر، 

وبالتالي اكتساب تقدير واحترام أفضل لهذه الاختلافات. 
وترى حكومتي مـا للتعليـم مـن أهميـة في تعزيـز ثقافـة 
الســلام والتســامح واحــترام الثقافــة والتنــوع الديــــني داخـــل 
اتمعـات.  أمـا عـن بنـاء هـذه الثقافـة فيمـــا بــين اتمعــات، 
فنرى أهمية الحوار والتعلم المتبادل فيها. ولهذا السبب، نجــد في 
مبـادرة إجـــراء حــوار بــين الحضــارات إطــارا مناســبا لتعزيــز 
الاحـترام للتسـامح الديـني والتنـــوع الديــني مــن خــلال حمايــة 

الأماكن الدينية. 
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ونود لذلك أن نثني علـى إيـران وعلـى منظمـة المؤتمـر 
الإسـلامي اللتـين تلقيـان منـا دائمـا الدعـــم الكــامل في الأدوار 
ـــان ــا في إطــار هــذا البنــد مــن جــدول  الرائـدة الـتي تضطلع
الأعمال. ونرى أن اعتمـاد مشـروع القـرار المذكـور لا يمكـن 
إلا أن يعـــزز العمـــل المضطلَـــع بـــه في نطـــــاق الحــــوار بــــين 
الحضارات، الذي يعلق أهمية كبيرة على حماية الـتراث الثقـافي 

والترويج للتسامح والتنوع. 
وتعـرب تـايلند عـن تأييدهـا الكـامل لمشـــروع القــرار 
المطروح وتدعو جميع الدول الأعضاء في أسـرة الأمـم المتحـدة 
إلى إيلائه تأييدها العام. فليكـن مشـروع القـرار المطـروح أول 
خطوة تتبعها خطوات كثيرة نتخذها معا من أجل بناء صـرح 
التسـامح المتبـادل والاحـترام للتنـوع الديـــني والثقــافي للبشــرية 

على أنقاض التعصب واللامبالاة. 
السيد أورتيز (بوليفيا) (تكلم بالإسبانية): بناء علـى 
تعليمات من حكومة بلادي، أود أن أعرب عن تأييد بوليفيـا 
بحماس لمشروع القـرار A/55/L.81، المعنـون ”حمايـة الأمـاكن 
الدينيــة“. ولهــذا، أود أن أطلــــب إضافـــة بوليفيـــا إلى قائمـــة 

مقدمي مشروع القرار. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): وفقـــــا للقـــرار ٣٣٦٩ 
(د – ٣٠) المؤرخ ١٠ تشــرين الأول/أكتوبـر ١٩٧٥، أعطـي 

الكلمة الآن للمراقب عن منظمة المؤتمر الإسلامي. 
الســـيد لمـــاني (منظمـــة المؤتمـــر الإســـلامي) (تكلــــم 
بالعربيــــة): يطيــــب لي أن أتوجــــه، باســــم منظمــــة المؤتمـــــر 
الإسلامي، بالتحية الخالصة والتقدير إلى معـاليكم علـى تنظيـم 
هـذا الاجتمـاع الهـام لإقـرار مشـروع القـــرار المعنــون ”حمايــة 
الأماكن الدينية“. ونعتبر المشــروع المقـدم، الـذي تبنتـه أغلبيـة 
ــا  الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة، مشـروعا مـهما وضروري
وطبيعيـا. مـهم لأنـه لبنـة جديـدة في مسـيرة حـوار الحضــارات 
والاعــتراف بــالحق في الاختــلاف والتفــرع الثقــافي والديـــني، 

واحـترام ذلـك الحـــق. وضــروري لأن توقيتــه يتصــف بأهميــة 
قصوى نظرا لتكاثر وتضاعف الهجمات على الأماكن الدينيـة 
والروحية في مناطق متعددة من العـالم. وطبيعـي لأن التمـازج 
والحوار بين الحضارات وما توصلت إليه هذه الحضـارات مـن 
قيـم عليـا ومبـــادئ أخلاقيــة أتــاحت، ولا تــزال تتيــح، آفاقــا 
واسعة للتعاون البناء والتفاهم المتين لتحقيق ما تنشده البشــرية 

جمعاء من سلام وتقدم وأمن وازدهار وعدالة. 
وباعتبــار أن مختلــف الحضــارات الإنســــانية – وعـــبر 
التـاريخ الطويـل – سـاهمت في خلـق رصيـــد هــائل مــن القيــم 
ـــة لا غــنى عنــها في  والأخلاقيـات وتشـكل حاليـا مرجعيـة ثابت
التعـامل الـدولي، فيجـب ألا يغيـب عنـا أنـه عـبر التـاريخ كــان 
تفـاعل الحضـارات قـادرا علـى تحقيـق الاســـتقرار أو زعزعتــه. 
ولم يكـن دومـا هـذا التـاريخ سـليما، وإن كـان حيـا وحيويــا، 
ومـا مـن عصـر ومـا مـن منطقـــة إلا وشــهدت حروبــا، وربمــا 
تعرضت شعوب كاملة للإبادة وتعرضت دول للدمار بسـبب 
ـــا الأمــل في أن  حـروب أهليـة أو اسـتعمارية أو دينيـة. ويحدون
تكون مناسبة اتخاذ قرارات كالقرار المعروض هـذا اليـوم علـى 
جمعكم الموقر وقفة تأملية للبشـرية للمزيـد مـن الالـتزام بإقامـة 
غـد أفضـل ومسـتقبل زاهـر وسـليم وضـامن للتنـــوع المنســجم 

والمتكامل بين الثقافات والحضارات. 
ـــدول  شــهد العــهد الأخــير مبــادرات متعــددة مــن ال
الإسلامية دف إلى تحقيق هـذه الأهـداف النبيلـة، باعتبـار أن 
الحضـارة الإسـلامية حضـارة خـالدة، قـامت بتقـــديم عطــاءات 
متعــددة في الحقــول الروحيــة والفلســـفية والعلميـــة والأدبيـــة 
ــــين ثقافـــات العصـــر  والفنيــة وغيرهــا، وأحــرزت التمــازج ب
والعلوم الإغريقيــة والحكمـة الفارسـية وغيرهـا مـن التفـاعلات 
الـتي تمـت بـين شـعوب مختلفـــة مــن آســيا وأفريقيــا وأوروبــا، 
وقدمت هذا العطاء لحضارة أخرى للتناوب في حمـل الشـعلة، 
مؤكـدة بذلـك تضامنيـة الإنسـان وأن البشـرية واحـدة أساســـا 

عبر الزمان وعبر المكان. 
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ــــدول الإســـلامية خـــلال اجتماعـــها  ولقــد أقــرت ال
الوزاري التاسع عشر إعـلان القـاهرة حـول حقـوق الإنسـان، 

ونصت المادة الأولى من ذلك البيان على 
”أن البشر جميعا أسرة واحدة جمعـت بينـهم 
العبوديـة الله والبنـوة لآدم. وجميـع النـاس متسـاوون في 
أصــــل الكرامــــة الإنســــــانية وفي أصـــــل التكليـــــف 
والمسؤولية، دون تمييز بينـهم بسـبب العـرق أو اللـون 
أو الجنـس أو المعتقـد الديـني أو الانتمـــاء السياســي أو 
الوضع الاجتماعي أو غير ذلك من الاعتبـارات. وأن 
العقيـدة الصحيحـة هـي الضمـان لنمـو هـــذه الكرامــة 
علـى طريـق تكـــامل الإنســان.“ (A/45/421، المرفــق 

الثالث) 
وختامــا، لم يكــن غريبــا أن اتخــــذت هـــذه الجمعيـــة 
الموقرة قرارات بشأن الحوار بين الحضارات. وقـد كـان ذلـك 
ــــا بوحـــدة المصـــير البشـــري  بمبــادرة إســلامية، وذلــك لإيمانن
وبالمساواة بين الأفراد والشـعوب. بـل أن حـتى إنشـاء المنظمـة 
التي أتشرف بتمثيلها هذا، جاء نتيجـة محاولـة إحـراق المسـجد 

الأقصى المبارك في عام ١٩٦٩. 
لـذا نتوجـه إلى هـــذا الجمــع الموقــر بــأن يتــم اعتمــاد 
ـــق الآراء كتعبــير صريــح  المشـروع المعـروض اليـوم علينـا بتواف
وواضح من الجمعية العامة لاحترام كرامـة الإنسـان والمسـاواة 
والاحترام المتبادل والتسامح والاعتراف بتنوع مصادر المعرفـة 
لإيجــاد أرضيــة مشــتركة تضمــن التماســــك بمبـــادئ العدالـــة 

والإنصاف والسلام. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): لقـد اسـتمعنا إلى آخـــر 
متكلم في المناقشة حـول هـذا البنـد. وقبـل أن تشـرع الجمعيـة 
في البـت في مشـروع القـرار، أود أن أعلـن أن البلديـن التــاليين 
قد أصبحا من مقدمي مشروع القرار A/55/L.81 منذ عرضـه 

وهما: بوليفيا وترينيداد وتوباغو. 

 ،A/55/L.81 تبــت الجمعيــة الآن في مشــروع القـــرار
المعنون ”حماية الأماكن الدينية“. هل لي أن أعتبر أن الجمعيـة 

العامة ترغب في اعتماد مشروع القرار؟ 
اعتمــــــد مشــــــروع القــــــرار A/55/L.81 (القــــــــرار 

 .(٢٥٤/٥٥
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أعطي الكلمـة للمراقـب 

الدائم عن فلسطين. 
السيد القدوة (فلسطين) (تكلم بالعربية): ألقــي هـذا 
ــــدول الأعضـــاء في اموعـــة العربيـــة،  البيــان بالنيابــة عــن ال
وبصفتي رئيسا للمجموعة لهـذا الشـهر. أريـد أن أبـدأ بالتعبـير 
عن ارتياحي لقيام الجمعية العامة بتنــاول هـذا الموضـوع الهـام، 
موضوع حماية الأماكن الدينية المقدسة. وفي هذا اـال، نحـن 
نشكر وفــدي النمسـا وهنغاريـا علـى المبـادرة بتقـديم مشـروع 
القرار الذي تم اعتماده للتو بتوافـق الآراء، والـوارد في الوثيقـة 

 .A/55/L.81

إن اموعة العربية تؤمـن بـأن تنـاول موضـوع حمايـة 
الأماكن الدينية لا يمكن أن يكون كــاملا بـدون تنـاول أخطـر 
ظاهرة تتعرض لها سلامة هذه الأمـاكن، وهـي تحديـدا وجـود 
عدد من أهم الأمـاكن الدينيـة للديـانتين الإسـلامية والمسـيحية 

تحت الاحتلال الأجنبي ولفترة طويلة. 
إن المســجد الأقصــى أولى القبلتــين وثــالث الحرمــــين 
الشـريفين وكذلـك كنيسـة القيامـة في القـدس الشـــرقية المحتلــة 
كلاهمـا تحـت الاحتـلال الأجنـبي ولأكـــثر مــن ثلاثــة وثلاثــين 
عاما، وذلك بالإضافة إلى عدد آخر من هذه الأمـاكن الدينيـة 
مثل كنيسة المـهد، الــــــتي هـي أيضـا تحـت الاحتـلال الأجنـبي 

ولو بشكل غير مباشر. 
لقد قبلت اموعة العربية اليـوم الانضمـام إلى توافـق 
الآراء وقام بعض أعضائها حـتى بالانضمـام إلى قائمـة المتبنيـين 
نظـرا لخطـورة أعمـال العنـف الأخـرى الموجهـة ضـد الأمــاكن 
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الدينيــة في العديــد مــن الأمــاكن المختلفــة في عالمنــا. ولكــــن 
اموعـة لـن يكـون بوسـعها الاســـتمرار في هــذا في المســتقبل 
دون تنـاول الظـاهرة أعـلاه، أي وجـود عـــدد مــن أهــم هــذه 
الأماكن تحت الاحتلال الأجنبي وهو من أكثر أشكال العنـف 

خطورة. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أعطــــي الكلمـــة الآن 

للممثلين الراغبين في التكلم ممارسة لحق الرد. 
ــــم بالانكليزيـــة):  الســيد جــاكوب (إســرائيل) (تكل
تفتخر إسرائيل لكوا واحدة من الدول التي قدمـت مشـروع 
القـرار الـذي اعتمدتـه الجمعيـة العامـة اليـوم، ونؤيـد الأهــداف 
الواردة في هذا المشروع تأييدا تامـا. وتجسـد الأمـاكن الدينيـة 
ـــرية  والأمــاكن المقدســة الأخــرى تراثــا ثقافيــا مشــتركا للبش
واتمع الدولي بأسـره. ويتعـين علينـا جميعـا - ليـس فحسـب 

اموعات الدينية أو الإثنية - أن نعمل لضمان حمايتها. 
والشـعب اليـهودي، الـذي اضطـــهد علــى مــر قــرون 
بسبب معتقداته الدينيـة وحرمتـه الإمبراطوريـات الـتي احتلـت 
أرضه من الوصول إلى أعز أماكنـه المقدسـة المحببـة إليـه، يشـعر 
بقــوة بالحاجــة إلى حمايــة الحقــوق الدينيــة لجميــع الشـــعوب. 
ولذلك، نعرب عن فزعنا إزاء المزاعم التي لا صحة لهـا، والـتي 
تمثل تمثيلا خاطئــا إلى حـد كبـير سـجل إسـرائيل بشـأن الحريـة 

الدينية والتسامح وحماية الأماكن المقدسة. 
ومنـذ أن أنشـئت دولـة إسـرائيل، مكّنـا جميـع الفئــات 
من التمتع دون قيـد بمزايـا الأمـاكن المقدسـة الخاضعـة لولايتنـا 
القضائية، لا سيما في مدينة القدس. فالحريـة الدينيـة وإمكانيـة 
الوصول إلى الأماكن المقدسة في المدينـة، بمـا في ذلـك المحافظـة 
عليها وترميمها والعناية ا، هي الآن أكبر مما كانت عليـه في 

أي وقت مضى. 
والأكــثر مــن ذلــك، أن اموعــــات الدينيـــة تتمتـــع 
باسـتقلال شـبه كـامل في مـا يتصـــل بالمســائل المتعلقــة بــإدارة 

الأمـــاكن المقدســـة. ودائـــرة الأوقـــاف - الائتمـــــان الديــــني 
الإسـلامي - تديـر مسـجد الصخـرة والحـــرم القدســي الواقــع 
على جبل الهيكل. وتدار كنيسة القيامة المقدسة وفقـا لـترتيب 
مبرم بين شتى اموعات المسيحية. ولم يحـدث أبـدا قبـل الآن 
أن كـان بوسـع المسـيحيون والمسـلمون واليـــهود مــن الصــلاة 
جنبا إلى جنب في الأضرحة المقدسة لكل منـهم في القـدس في 

سلامة وأمن وحرية على قدم المساواة. 
ـــع مدينــة القــدس وأماكنــها  وفي الوقـت الحـاضر تتمت
المقدسة وكذلك إمكانية الوصول إليها بأكبر قـدر مـن الحريـة 
في الألفيتين. وقام السياح من جميع أرجاء العـالم - المسـلمون 
ــة  والمسـيحيون واليـهود وغـيرهم - بزيـارة المدينـة وتمتعـوا بحري
الوصــول للعبــادة في الأمــــاكن المقدســـة لـــدى كـــل منـــهم. 
ـــة  وسياســات إســرائيل في هــذا الصــدد واردة في قــانون حماي
الأماكن المقدسة، الذي سن في عام ١٩٦٧، و الـذي يضمـن 
حماية المواقع الدينية والمحافظة عليها كما يضمن حرية وصـول 
معتنقو الديانات المختلفة إلى تلك المواقع والتعبد فيها، وينـص 

على حبس أي فرد يدنسها أو يقيد حرية الوصول إليها. 
آمل أن أكون قد وضعت الأمور في نصاا. 

ـــة): طلبــت  السـيد القـدوة (فلسـطين) (تكلـم بالعربي
الكلمة ممارسة لحق الرد، وأفعل ذلك بصفتي الوطنية. 

لقـد حـاولت اموعـــة العربيــة قبــل قليــل أن تطــرح 
وجهـة نظرهـا العادلـة بشـــكل مختصــر ودون الدخــول في أيــة 
مهاترات مع أيـة طـرف. فعلنـا ذلـك إحساسـا منـا بمسـؤوليتنا 
واستجابة لطلب عـدد مـن مقدمـي مشـروع القـرار، وبشـكل 
خــاص أصحــاب المبــادرة في الأصــل. وللأســف يــــأبى ممثـــل 
ــــا يتعلـــق بالســـجل القـــاتم  إســرائيل إلا أن يحــاول زجنــا فيم
لإسرائيل، بما في ذلك سجل احتلالها لشعب بأكملـه. نـاهيك 
ـــا إلى الخرافــات التاريخيــة  عـن أن السـيد ممثـل إسـرائيل عـاد بن
حول الإمبراطوريات التي احتلت أرضه، وهو أمر يبلغ درجـة 
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مـن السـخف وأنـني لـن أتناولـه. ولكـن المـهم هنـــا يــا ســيدي 
الرئيس هو أن السيد ممثل إسـرائيل يريـد ليـس أن يقنعنـا، لأن 
أحدا لن يقتنع، وإنما يريد أن يفرض علينا جميعا أن الاحتـلال 
ـــد، احتــلال جيــد متســامح يتبــع  الإسـرائيلي هـو احتـلال جي
ـــبي هــو  القـانون. لا يوجـد مثـل هـذا الشـيء. الاحتـلال الأجن
ـــن  احتــلال أجنــبي؛ ظــاهرة متخلفــة؛ ظــاهرة قــذرة قادمــة م
التاريخ ويجب أن تنتهي. أمـا عـن ادعائـه بشـكل محـدد حـول 
حريــــــــــة الدخــول إلى الأمـاكن المقدسـة يكفـي الإشـــارة إلى 
ـــن منــع متكــرر لدخــول هــذه  مـا يتعـرض لـه الفلسـطينيون م
الأمـاكن. يكفـي مـا يتعـــرض لــه الفلســطينيون المقادســة مــن 
اضطـهاد ومـن ترحيـل مـن مدينتــهم ومدينــة آبائــهم لأجيــال 
طويلة. ويكفي عمليات القمع والقتل والتدمـير الـتي تقـوم ـا 

إسرائيل خلال الفترة الأخيرة. 
مرة أخرى ما كنا نريـد أن نـزج بكـم جميعـا في هـذا 
النقاش ولكن السيد ممثل إسرائيل أصر على قراءة بيـان كُتـب 
بشكل واضح قبل حتى أن يستمع إلى ما سـوف يقـال وردده 

تحت هذا العنوان السخيف: حق الرد. 
ـــم بالانكليزيــة): أود أن أذكــر الوفــود  الرئيـس (تكل
بـأن البيانـات الـتي يـدلى ـا ممارسـة لحـق الـــرد محــددة بخمــس 

دقائق للمرة الثانية. 
ــــم بالانكليزيـــة):  الســيد جــاكوب (إســرائيل) (تكل
يأسـف وفـد بلـدي أسـفا عميقـا لبيـان المراقـب عـــن فلســطين 
وادعاءاتـه الزائفـة بشـأن الإجـراءات الإسـرائيلية. وأنـا ســأترك 
ـــة لتقــرر مــن الــذي أثــار هــذه المناقشــة  الأمـر للجمعيـة العام
الجدلية هنا. لقد جاء وفد بلـدي إلى هـذه المناقشـة بحسـن نيـة 

وبتأييد مخلص لمشروع القرار الذي اعتمد اليوم. 
وهجوم المراقب الفلسطيني على إسـرائيل يثـير مسـألة 
سـجل السـلطة الفلســـطينية فيمــا يتعلــق بالمســائل المطروحــة. 
ومــرة أخــرى، كمــا قلــت، فإنــه لا يــؤدي إلا إلى اســــترعاء 

الانتبــاه إلى حمايــة الســلطة الفلســطينية للأمــاكن المقدســـة في 
المنطقــة. في المراحــــل المبكـــرة مـــن أعمـــال العنـــف الحاليـــة، 
أصبحــت الأمــاكن المقدســــة اليهوديـــة في المنـــاطق الخاضعـــة 
لاختصـاص السـلطة الفلسـطينية نقطـة اشـتعال للمواجهـة بـــين 
المتعبدين اليهود والمهاجمين الفلسطينيين. وحادث واحـد علـى 
وجــه الخصــوص في ضريــح يوســف – وهــو مكــان مقــــدس 
لليهود والمسلمين على حد سـواء، بـالقرب مـن مدينـة نـابلس 
الفلسطينية – كان مثـيرا للانزعـاج بشـكل خـاص. وفي جـهد 
لترع فتيل التوترات في المنطقة، وافق الجيش الإسرائيلي مؤقتـا 
علـى التنـازل للفلسـطينيين للإشـراف علـى الموقـع. وقـــد اتخــذ 
هذا الإجراء مـع الـتزام صريـح مـن القيـادة الفلسـطينية بحمايـة 
الموقـع. وعلـى إثـر الانسـحاب الإسـرائيلي، اقتحمـت حشـــود 
من الفلسطينيين، من بينهم مسلحون ملثمون، امع. وشرع 
الحشـد بشـكل عنيـف في تدنيـس الموقـع بالمعـــاول والعتــلات، 
ـــم  وحرقـوا الكتـب، والأثـاث، والأشـياء المقدسـة، رافعـين العل
الفلسطيني على المبنى المـهدم. وفشـلت السـلطة الفلسـطينية في 

المنطقة في اتخاذ إجراء لتفريق الحشد. 
وهناك أمثلة أخرى عديدة على انعـدام الشـعور لـدى 
الفلسـطينيين بـل علـى العـداء إزاء المواقـع الدينيـة اليهوديــة. إن 
المتعبدين اليهود عند الحائط الغربي في القدس هوجمـوا بانتظـام 
بالأحجار والطوب من جانب حشود الفلسـطينيين مـن أعلـى 
قمــة الجبــل ممــا اســتدعى حــتى إغــلاق ذلــك الموقــع لبعـــض 
الساعات خلال اليوم اليهودي المقدس روش هاشـانه. ومعبـد 
يـهودي قـديم في أريحـا بـــه ودمــره مــهاجمون فلســطينيون في 
الخريـف المـاضي. وضريـح راشـيل، علـى مشـارف بيـــت لحــم 
محل تركيز دائم للمسـلحين الفلسـطينيين الذيـن يطلقـون النـار 
على المتعبدين الذين يصلون هناك. واليهود الذين يحجـون إلى 
الأماكن الدينية المقدسة في أمـاكن فلسـطينية أو بـالقرب منـها 
يضايقون بشكل منتظم أو يصبحون أهدافـا لإلقـاء القنـابل أو 

إطلاق النار. 
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إن البيان الذي أدلى به الممثل الفلسـطيني مخـادع تمامـا 
وهو مجرد محاولة للإساءة بشكل ليس له ما يـبرره إلى مـا يعـد 
في الحقيقة تراثا نبيلا خاصا بالتسامح الديني والاحـترام الديـني 
في ظل أكثر الظروف صعوبة. وأنا أحـث المراقـب الفلسـطيني 
علـى أن ينظـر – في المسـتقبل – في السـجل الفلسـطيني بشـــأن 

حماية الأماكن المقدسة قبل أن يشرع في مهاجمة إسرائيل. 
السيد كانجيزر (تركيا) (تكلم بالانكليزيـة): أخشـى 
ألا تصنف هذه المداخلة فعلا على أا بيـان ممارسـة لحـق الـرد 
بمعنـاه التقليـدي، لكـني أود فقـط أن أذكـر أنـني أفـهم أن ممثــل 
إسرائيل عندما تكلم عن الإمبراطوريات، كان يشير فعـلا إلى 
ــــس إلى الإمبراطوريـــة العثمانيـــة،  الإمبراطوريــة الرومانيــة ولي
المعروفة تماما بعلاقتها التاريخية بالشعب اليهودي، بما في ذلـك 
اسـتقبالها للشـــعب اليــهودي المطــرود مــن إســبانيا في ١٤٩٢ 

وإثرائها ذا. 
ــــا الأمـــة اليهوديـــة وتفهمـــها  وهــذه الحقــائق تقدره

وتعترف ا اليوم تماما. 
الســـيد القـــدوة (فلســــطين): أن يتحــــدث الممثــــل 
ـــة،  الإسـرائيلي عـن موقـف فلسـطيني معـادي للأمـاكن اليهودي
فهذا مستوى جديد في الانحطاط. نحـن شـعب يفخـر بتسـامحه 
ويفخـر بتـــاريخ تعــايش اتبــاع الديانــات الســماوية الثــلاث، 
الإسلام والمسيحية وأيضا اليهودية في أوساطه لسنوات طويلة 

قبل أن تبدأ الرواية الإسرائيلية. 
أما إشارته لما حدث في قبر يوسف فقد قلنـا وكررنـا 
ذلك أن ما حدث كان أمرا مؤسـفا عالجنـاه بسـرعة شـديدة. 
إلا أنـه تجـدر الإشـارة هنـا، بـالرغم مـن ذلـك، إلى أن الجــانب 
الإسرائيلي كان قد حول قبر يوسف إلى شـبه ثكنـة عسـكرية 
قبل ما حدث وأن قـوات الاحتـلال الإسـرائيلي قتلـت حـوالي 
عشرين فلسطينيا في المنطقة قبل ما حدث. وأن  يقدم الروايـة 

بمعزل عن هذا السياق هو أيضا محاولة لتشويه الصورة. 

إســرائيل قــامت بأبشــع مــن ذلــك، ليــــس فقـــط في 
الأرض الفلسطينية المحتلة، حتى في إسرائيل نفسها، مـا حـدث 
في أم الفحـم وفي النـاصرة وفي العديـد مـــن المــدن الإســرائيلية 
ذات الأغلبية العربية وتدمير بعـض الجوامـع هنـاك. مـا حـدث 
في السابـــــق للمسـجد الأقصـــى نفســه، إلى محاولـــــــة حرقــه، 
ومـا حـــدث مؤخــرا في خــان يونــس ورفــح عندمــا قصفــت 

الدبابات الإسرائيلية جوامع هذه المدن الصغيرة..... الخ. 
لكــن المــهم، ليــس هــذا هــو موضــوع اليــوم، ليـــس 
ممارسـات إسـرائيل الاحتلاليـة. قلنـا إن هنـاك ظـــاهرة خطــيرة 
تتعلق بوجود أهم مجموعة من أهـم الأمـاكن الدينيـة للديـانتين 
الإسلامية والمسيحية تحت الاحتلال الأجنـبي. ولم نذكـر اسـم 
إسرائيل في مداخلاتنا. لم نذكرها، لم نذكر حــتى اسمـها. هـذا 

هو الموضوع. 
وأكـــرر، لا يوجــــد احتــــلال أجنــــبي جيــــد، هــــذا 
الاحتلال، يجب أن ينتهي لأن هذا هـو الحـل الوحيـد لتحقيـق 
الســلام ولصيانــة ســلامة الأمــاكن الدينيــــة الهامـــة للإســـلام 

وللمسيحية. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): أعطــي الكلمــة لممثــل 

إسرائيل بشأن نقطة نظام. 
السـيد جـاكوب (إسـرائيل) (تكلـم بالانكليزيـة): لمـــا 
كنت قد أدليت بالفعل ببياني ممارسة لحـق الـرد، كـانت تلـك 
نقطـة نظـام، ردا علـى البيـان الـذي أدلى بـــه، مــن قبــل ســفير 

تركيا. 
إنـني أتفـق مـع كـــل شــيء قالــه. إننــا، نحــن الشــعب 
ــــدور الـــذي قـــامت بـــه  اليــهودي، ممتنــون غايــة الامتنــان لل
الإمبراطوريـة العثمانيـة في مسـاعدة اليـهود الذيـن طـــردوا مــن 
أجــزاء أخــرى في أوروبــا، وفي اســتضافة أولئــــك اليـــهود في 
داخـل حـدود الإمبراطوريـــة وفي تعزيــز التعــايش بــين اليــهود 
والعرب والأتراك. ونحن ممتنون حقا للدور الذي قـام الشـعب 
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الـتركي، وأعتقـد أن هـذه التجربـة التاريخيـة الإيجابيـة لا تـــزال 
توجه العلاقة بين إسرائيل وتركيا. 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): أعطي الكلمـة للمراقـب 
الدائم لفلسطين بشأن نقطة نظام. 

السـيد القـدوة (فلسـطين) (تكلـــم بالانكليزيــة): أود 
أن أسجل فحسب أن البيان الذي أدلى به ممثل إسرائيل لتـوه، 
لم يكـن، في رأينـا، نقطـة نظاميـة. وبالتـالي، فإنـــه كــان بمثابــة 

انتهاك للنظام الداخلي. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): ــذا تكــون الجمعيــة 
العامة قد اختتمت المرحلة الحالية من نظرها في البنـد ٣٢ مـن 

جدول الأعمال. 
البند ١٧ من جدول الأعمال (تابع) 

تعيينات لملء الشواغر في الأجهزة الفرعية وتعيينات أخرى 
إقرار تعيين مفـوض الأمـم المتحـدة السـامي  (ي)

لحقوق الإنسان 
 (A/55/110) مذكرة من الأمين العام

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): قـررت الجمعيـة العامـــة 
بموجب قرارها ١٤١/٤٨ المؤرخ ٢٠ كـانون الأول/ديسـمبر 
١٩٩٣، إنشاء منصب مفوض الأمم المتحدة السـامي لحقـوق 

الإنسان. 
ووافقـت الجمعيـة العامـة بموجـب مقررهـــا ٣٢٢/٥١ 
المـؤرخ ١٧ حزيـــران/يونيــه ١٩٩٧ علــى قيــام الأمــين العــام 
بتعيــين الســيدة مــاري روبنســون، مــن أيرلنــدا، في منصــــب 
مفـوض الأمـم المتحـدة السـامي لحقـوق الإنســـان لفــترة أربــع 
سنوات. وتنتهي فترة ولاية السـيدة روبنسـون في ١١ أيلـول/ 

سبتمبر ٢٠٠١. 

ويقــترح الأمــين العــام، علــى ضــوء أحكـــام القـــرار 
ـــد ولايــة الســيدة مــاري  ١٤١/٤٨ الـواردة في مذكرتـه، تمدي
روبنسون، من أيرلندا، بصفتها مفوضة الأمم المتحدة السـامية 
لحقــوق الإنســان لفــترة ســنة واحــدة، أي مــــن ١٢ أيلـــول/ 

سبتمبر ٢٠٠١ إلى ١١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢. 
هل لي أن أعتبر أن الجمعيـة العامـة ترغـب في الموافقـة 

على اقتراح الأمين العام الوارد في الوثيقة A/55/110؟ 
تقرر ذلك. 

ـــة):  الســيد نورســتروم (الســويد) (تكلــم بالانكليزي
بالنيابـــة عـــن الاتحـــاد الأوروبي، وبلـــدان أوروبـــا الوســـــطى 
والشرقية وتركيا وقبرص ومالطة المنتسـبة إليـه، أود أن أعـرب 
عـن تأييدنـا المخلـص لتمديـد تعيـين السـيدة مـــاري روبنســون 
بوصفـها مفوضـــة الأمــم المتحــدة الســامية لحقــوق الإنســان. 
ويسـعدنا أيمـا سـعادة أن السـيدة مـاري روبنسـون قـد أعــادت 
النظر في إعلاا السابق بعدم السعي لتمديد تعيينها. ونـود أن 
نعرب عن عميق تقديرنا لكل العمل الـدؤوب والممتـاز الـذي 

اضطلعت به المفوضة السامية خلال ولايتها. 
والاتحاد الأوروبي يرى أن المفوضة السامية اضطلعت 
علـى نحـو فعـال وكـامل بالولايــة الصعبــة الــتي عــهدت إليــها 
بموجب قرار الجمعية العامـة ١٤١/٤٨. ونشـعر بـأن المفوضـة 
السامية قد قامت ذه المـهام البالغـة الحساسـية بطريقـة ممتـازة 
ومتوازنة على حد سـواء، وكذلـك بتراهـة بالغـة، سـواء علـى 

المستوى الشخصي أو المهني. 
إن تقدما كبيرا قد تحقق خـلال ولايتـها، لا سـيما في 
عملـها مـن أجـــل كفالــة فــهم واحــترام مفــهوم عالميــة جميــع 
حقوق الإنسان. وفي السنة القادمة سيكون من الأهمية بمكـان 
أن تتواصل عملية دمج حقوق الإنسان في جميع أعمال الأمـم 
المتحدة. ومن المهم كذلك أن يحصل مكتب المفوض السـامي 
على مستوى معزز من التمويل من الميزانية العاديـة، ممـا يمكـن 
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المفوضة السامية من القيام بمهامها المتزايدة الـتي تنيطـها الـدول 
الأعضاء ا. 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): ـذا تكـون الجمعيـة قـد 
اختتمــت نظرهــا في البنــد الفرعــي (ي) مــن البنــد ١٧ مــــن 

جدول الأعمال. 
البند ٩٤ من جدول الأعمال (تابع) 

التنمية المستدامة والتعاون الاقتصادي الدولي 
الحوار الرفيع المستوى بشأن تعزيز التعاون  (د)
ـــراض التنميــة عــن  الاقتصـادي الـدولي لأغ

طريق التشارك 
 (A/55/955) رسالة من رئيس اللجنة الثانية

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــــة): يذكـــر الأعضـــاء أن 
الجمعية العامة قررت في جلسـتها العامـة التاسـعة الـتي عقـدت 
بتـاريخ ١١ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٠، إحالـة البنـــد الفرعــي (د) 
ـــة الثانيــة. كمــا  مـن البنـد ٩٤ مـن جـدول الأعمـال إلى اللجن
يذكـر الأعضـاء أن هـذا البنـد ظـل مفتوحـا للنظـر فيـــه خــلال 

الدورة الخامسة والخمسين. 
وحـتى تشـرع الجمعيـة العامـة في النظـر في هـــذا البنــد 
بسرعة، هل لي أن أعتبر أن الجمعية العامة ترغب في النظـر في 
البند الفرعي (د) مـن البنـد ٩٤ مـن جـدول الأعمـال مباشـرة 

في جلسة عامة؟ 
تقرر ذلك. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): هـل لي أن أعتـبر أيضـــا 
أن الجمعية العامة توافق على الشــروع فـورا في النظـر في البنـد 

الفرعي (د) من البند ٩٤ من جدول الأعمال؟ 
لا أرى اعتراضـا. وبالتـالي، سنشــرع في عملنــا وفقــا 

لذلك. 

تسـتأنف الجمعيـة العامـة الآن النظـر في البنـد الفرعـــي 
(د) من البند ٩٤ من جدول الأعمال. 

ـــــؤرخ  وفقــــا لقــــرار الجمعيــــة العامــــة ١٩٣/٥٥ الم
٢٠ كانــــــــون الأول/ديســــمبر ٢٠٠٠، وبموجــــب رســـــالة 
مؤرخــــة ٢٧ آذار/مــــــارس ٢٠٠١، طلبـــــت مـــــن الســـــيد 
الكساندرو نيكوليسكو، ممثل رومانيـا، رئيـس اللجنـة الثانيـة، 
أن يجـري بالنيابـة عـني مشـاورات مـع الـدول الأعضـاء بشـــأن 

الإعداد للحوار الثاني رفيع المستوى. 
وبــالنظر إلى برنــامج عمــل الجمعيــــة العامـــة خـــلال 
الأسابيع الأولى من الدورة السادسة والخمسين، فقد اقترحت 
في رسالتي أن يجرى الحوار رفيع المسـتوى المقـرر لـه يومـان في 

١٧ و ١٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١. 
ــــة العامـــة  وفي ذلــك الصــدد، معــروض علــى الجمعي
رسالة من رئيس اللجنة الثانية مؤرخة ١١ أيــار/مـايو ٢٠٠١، 
عممـت في الوثيقـة A/55/955، ويخطـــرني فيــها بأنــه تقــرر في 
ــــاريخ  المشــاورات الــتي عقـــــــدت في ١١ أيــــــار/مــايو، أن ت
١٧ و ١٨ أيلـــول/ســـبتمبر المقـــترح للحــــوار الثــــاني رفيــــع 

المستوى، مقبول من الدول الأعضاء. 
هل لي أن أعتبر أن الجمعية العامة تود أن تحيـط علمـا 

برسالة رئيس اللجنة الثانية الواردة في الوثيقة A/55/955؟ 
تقرر ذلك. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): بذلـك تكـون الجمعيـــة 
العامة قد اختتمت المرحلة الحالية من نظرهـا في البنـد الفرعـي 

(د) من البند ٩٤ من جدول الأعمال. 
البند ١٠٥من جدول الأعمال (تابع) 

منع الجريمة والعدالة الجنائية 
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تقريــر اللجنــة المخصصــة لوضــع اتفاقيــة لمكافحــة الجريمـــة 
ــــة عشـــرة  المنظمــة عــبر الوطنيــة عــن أعمــال دورــا الثاني

 (Add.3 و A/55/383/Add.2)

مشروع القرار (A/55/383/Add.2، الفقرة ٣٣) 
ـــة للســيد  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أعطـي الكلم
لويدجيـي لوريـولا، رئيـــس اللجنــة المخصصــة لوضــع اتفاقيــة 
لمكافحـة الجريمـــة المنظمــة عــبر الوطنيــة، لكــي يعــرض تقريــر 

اللجنة المخصصة. 
السـيد لوريـولا (إيطاليـا)، رئيــس اللجنــة المخصصــة 
لوضـع اتفاقيـة لمكافحـة الجريمـــة المنظمــة عــبر الوطنيــة (تكلــم 
بالانكليزيـة): تذكـر الجمعيـة العامـة أنـــه في ٩ كــانون الأول/ 
ديسمبر ١٩٩٨، قررت الجمعية إنشاء لجنة مخصصة حكوميـة 
دوليـة مفتوحـة بـــاب العضويــة بغــرض وضــع اتفاقيــة شــاملة 
لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــــة. ولاســـتكمال هـــذه 
الاتفاقيـة، طلبـت الجمعيـة العامـة أيضـــا التفــاوض علــى إبــرام 
ثلاثــة بروتوكــولات إضافيــــة: أحدهـــا معـــني بالاتجـــار غـــير 
ـــير  المشــروع بالنســاء والأطفــال، وثانيــها معــني بالتــهريب غ
المشـروع للمـهاجرين ونقلـهم، وثالثـها معـني بصنـع الأســـلحة 
النارية وأجزائها ومكوناا والذخيرة والاتجار ا بصـورة غـير 

مشروعة. 
ولقد اعتمدت الجمعيـة العامـة في ١٥ تشـرين الثـاني/ 
نوفمبر من العـام المـاضي اتفاقيـة مكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر 
الوطنيــة وبروتوكوليــها. وتم التوقيــــع علـــى هـــذه الصكـــوك 
القانونية في مؤتمر رفيع المستوى اســتضافته حكومـة إيطاليـا في 
ـــى حــد  بالـيرمو مـن ١٢ إلى ١٥ كـانون الأول/ديسـمبر. وعل
ـــــى  علمـــي، وقّعـــت علـــى الاتفاقيـــة ١٢٦ دولـــة ووقّـــع عل
البروتوكولين حوالي ٨٠ بلدا. وبالنسبة لمشــروع الـبروتوكول 
لمكافحــة صنــع الأســلحة الناريــة والاتجــار ــا بصــورة غــــير 
مشروعة، فبالرغم من أننا اقتربنا من التوصـل إلى إبـرام اتفـاق 

إلا أنـه توجـد بضـع نقـاط تحتـاج إلى المزيـد مـــن النظــر فيــها. 
ولهذا السبب ما زال العمل على إبــرام ذلـك الـبروتوكول غـير 
ـــة المخصصــة إــاء  مكتمـل وطلبـت الجمعيـة العامـة مـن اللجن

عملها بأسرع وقت ممكن في عام ٢٠٠١. 
إنه في الحقيقة شرف عظيم لي أن أتكلم أمام الجمعية 
اليوم بوصفي رئيس اللجنـة المخصصـة، ومنتخبـا مـن الجمعيـة 
العامة، وأن أعرض هنا نص مشروع البروتوكول المعني بصنع 
الأسلحة النارية والاتجار ا بصورة غير مشروعة، مثلما اتفـق 
عليـه بالإجمـاع في آخـر اجتمـــاع للجنــة المخصصــة في فيينــا. 
وبعد التوقيع في باليرمو علـى اتفاقيـة مكافحـة الجريمـة المنظمـة 
عــبر الوطنيــة والــبروتوكولين، والآن بعــــد اعتمـــاد مشـــروع 
بروتوكـول الأسـلحة الناريـة، فـــإن العمليــة الــتي بــدأت أثنــاء 
مؤتمر الأمم المتحدة الوزاري في نابولي، المنعقد برئاسـة رئيـس 
الـوزراء الإيطـالي، والـتي اسـتمرت في مجموعـة ليـون ودعمـــها 
ـــية  الجميـع تدريجيـا، يمكـن اعتبارهـا منتهيـة وأن الولايـة الرئيس

للجنة المخصصة قد استكملت من الناحية العملية. 
وأعتقـد أنـه بإمكاننـا جميعـــا أن نرضــى عــن النتــائج، 
خاصة إذا اعتبرنا أن المفاوضات تحققت في وقت قصير نسـبيا 
– أي في عامين. ولذلك أود أن أشكر جميع الوفـود والخـبراء، 
ـــى إســهامهم  الذيـن كـان يصـل عددهـم أحيانـا إلى ٣٠٠، عل

الأساسي الذي قدموه بروح مرنة وبناءة. 
كذلك أريد أن أشكر كل أعضاء المكتـب – المكتـب 
الموسع والمؤلف من تسعة أعضاء – على الدعم الذي أعطـوني 
إيــاه في وضــع هــذه الصكــوك القانونيــة الأربعــة، ولا ســـيما 
السفير آبي، الممثل الدائم لليابان لدى الأمم المتحـدة في فيينـا، 
ـــائب لرئيــس اللجنــة بــالغ الأهميــة في  الـذي كـان إسـهامه كن

وضع مشروع بروتوكول الأسلحة النارية. 
وتسـتحق الأمانـة العامـة، الـتي سـاعدتني بكـل مثمـــر، 
إشادة خاصة، ولا سيما المترجمين الشفويين الذيـن أصبـح مـن 
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الممكــن إــاء مشــروع الــــبروتوكول هـــذا بفضـــل تفانيـــهم 
وتواجدهــم المتواصــــل، خاصـــة في الســـاعات الأخـــيرة مـــن 

المفاوضات. 
ــــاني أود، توخيـــا للدقـــة، أن أبلـــغ  وقبــل أن أــي بي
الجمعيـة بوجـود تصويـب فـني في نـص المـادة ٨ مـــن مشــروع 
الـبروتوكول. ففـي العبـارة الأولى مـن الفقـرة ١ مـن المــادة ٨، 
ـــل  ينبغـي الاسـتعاضة عـن عبـارة ”أسـلحة ناريـة“ بعبـارة ”ك
سلاح ناري“، بحيث يصبح نص الجملة كمـا يلـي، ”لغـرض 
تحديد ماهية كل سلاح ناري واقتفاء أثره، يتعين على الـدول 

الأطراف“، إلى آخره. 
أتشـرف بتقـديم نـص مشـروع الـــبروتوكول وأوصــي 
ـــة المخصصــة بأكملــها، باعتمــاد  الجمعيـة العامـة، باسـم اللجن
 A/55/383/Add.2 النــص الــوارد في الفقــرة ٣٣ مــن الوثيقــــة

بحيث تصبح الوثيقة مفتوحة للتوقيع عليها في نيويورك. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): نشرع الآن في النظـر في 
مشـروع القـرار الـذي أوصـــت بــه اللجنــة المخصصــة لوضــع 
اتفاقية لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنيـة في الفقـرة ٣٣ مـن 

تقريرها، بصيغته المصوبة شفويا. 
أعطــي الكلمــة الآن لممثــل مصــر، الــذي يرغـــب في 

التكلم تعليلا للموقف قبل البت في مشروع القرار. 
ــــود بـــأن تعليـــلات التصويـــت أو  أود أن أذّكــر الوف

المواقف ينبغي أن تدلي ا الوفود من مقاعدها. 
ـــم بالعربيــة): يــود وفــد  السـيد بيـبرس (مصـر) (تكل
مصــر قبــل اعتمــاد الجمعيــة العامــة لمشــروع القــرار الخـــاص 
ببروتوكول مكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائها والذخيرة 
ـــة الأمــم  والاتجـار ـا بصـورة غـير مشـروعة، والمكمـل لاتفاقي
ـــبر الوطنيــة، إعــادة التــأكيد علــى  المتحـدة لمكافحـة الجريمـة ع
الموقـف المصـري مـن الـبروتوكول المذكـور الـذي تم اتخــاذه في 
ــاريخ ٢ آذار/  ايـة التفـاوض علـى مشـروع القـرار في فيينـا بت

مارس ٢٠٠١، ومفاده تحّفظ مصر على بروتوكـول مكافحـة 
صنع الأسلحة النارية وأجزائها والذخيرة والاتجـار ـا بصـورة 
غير مشروعة بكامل صيغته الحالية، نظرا لأنه لا يجسد بــالقدر 
ــــد مـــن الآراء الـــتي تم الإعـــراب عنـــها خـــلال  الكــافي العدي
التفاوض. وهو التحفـظ الـذي تم الإشـارة إليـه في الفقـرة ١٨ 

 .A/55/383/Add.2 من الوثيقة
ويرجو وفد مصر أن يتم تضمين التحفظ المصـري في 
محضــر هــذه الجلســة. وأكــرر أن وفــد مصــر يرجــو أن يتـــم 
تضمـين التحفـظ المصـري هـذا في محضـر هـذه الجلسـة. وعلــى 
الرغـم مـن التحفـظ المصـري المذكـور، فلـن يقـف وفــد مصــر 
أمـــام التوصـــل إلى توافـــق الآراء بشـــــأن مشــــروع القــــرار، 
ـــع توافــق الآراء الــذي مــن المنتظــر أن يمــرر بــه  وسيتمشـى م

مشروع القرار. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): لقد استمعنا إلى المتكلـم 

الوحيد تعليلا للتصويت قبل التصويت. 
تبــــت الجمعيــــة الآن في مشــــروع القــــرار المعنـــــون 
”بروتوكـــول مكافحـــة صنـــع الأســـلحة الناريـــة وأجزائــــها 
ومكوناــا والذخــيرة والاتجــار ــا بصــورة غــــير مشـــروعة، 
المكمـل لاتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـــة عــبر 
ــة  الوطنيـة“، الـذي أوصـت بـه اللجنـة المخصصـة لوضـع اتفاقي
لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة، في الفقــرة ٣٣ مــــن 
تقريرها الوارد في الوثيقة A/55/383/Add.2، بصيغتـه المصوبـة 

شفويا. 
ـــة تقــرر اعتمــاد مشــروع  هـل لي أن أعتـبر أن الجمعي
القرار الذي أوصـت بـه اللجنـة المخصصـة في الفقـرة ٣٣ مـن 

تقريرها بصيغته المصوبة شفويا؟ 
اعتمد مشروع القرار (القرار٢٥٥/٥٥). 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): قبـل أن أعطـي الكلمــة 
للمتكلمين تعليلا للتصويت، اسمحوا لي أن أذكِّـر الوفـود بـأن 
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مدة البيانات التي يدلى ا تعليلا للتصويت تقتصر علـى عشـر 
دقائق وينبغي أن تدلي ا الوفود من مقاعدها. أعطـي الكلمـة 

لممثل السويد، بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي. 
ـــة):  الســيد نورســتروم (الســويد) (تكلــم بالانكليزي
ـــدول الـــ ١٥ الأعضــاء في الاتحــاد  يشـرفني أن أتكلـم باسـم ال
الأوروبي وبالتنسيق مع اللجنة الأوروبية، التي كـان لهـا ولايـة 

تفاوضية بشأن مواد معينة في البروتوكول. 
يعرب الاتحاد الأوروبي عن ارتياحه الكبير لانضمامـه 
إلى توافق الآراء في اعتماد بروتوكول الأمـم المتحـدة لمكافحـة 
صنع الأسلحة النارية وأجزائها ومكوناـا والذخـيرة والاتجـار 
ـــير مشــروعة، المكمــل لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة  ـا بصـورة غ
لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية. ويمثل اعتمــاد بروتوكـول 
ــــة إلى  الأســلحة الناريــة خطــوة هامــة جــدا في الجــهود الرامي
مكافحــة صنــع الأســلحة الناريــة والاتجــار ــا بصــورة غــــير 

مشروعة. 
ولا بـد أن نغتنـم هـذه الفرصـــة لنعــرب عــن خــالص 
تقديرنا للسفير لويجي لاوريولا والرئيس الياباني السابق للجنــة 
المخصصة على جهودهما التي لم تعرف الكلل من أجل اختتام 
ـــبروتوكول بنجــاح. لقــد اســتمعنا بعنايــة إلى  العمـل بشـأن ال
المقدمة التي عرضها السفير لاوريـولا، ونشـكره علـى عرضـه. 
ونعلـم جميعـا أن المفاوضـات بشـأن هـذا الـــبروتوكول كــانت 
صعبـة بصفـة خاصـة لعـدد مـن الأســـباب. وعندمــا اعتمــدت 
اللجنة المخصصة النص في اية المطـاف في فيينـا، أظـهر جميـع 
الوفود قدرا كبيرا من المرونة والاستعداد لتقديم تنازلات كـي 
ـــى هــذا الصــك الهــام.  يتسـنى التوصـل إلى توافـق في الآراء عل
ولاحظنا مع الارتياح الكبـير أن هــذا الشـعور لا يـزال سـائدا 
مما مكَّن الجمعية العامة من اعتماد البروتوكول بتوافق الآراء. 
وإن بروتوكــول الأســلحة الناريــة ســيوفر أداة هامـــة 
لمكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائـها ومكوناـا والذخـيرة 

ـــئ  والاتجـار ـا بصـورة غـير مشـروعة. واتمـع الـدولي مـا فت
عـاقدا النيـة علـى وضـــع أعلــى معيــار دولي مســتطاع، ونحــن 
مصممـون علـى اتخـاذ التدابـــير المطلوبــة علــى صعيــد الاتحــاد 
الأوروبي ودولــه الأعضــاء بغيــة تنفيــذ أغــراض الـــبروتوكول 

بالكامل. 
وفي هذا السياق، يـرى الاتحـاد الأوروبي أن الأحكـام 
– وبخاصــة المــادة ٨ – الــتي تســهل  المتضمنـة في الـــبروتوكول 
تحديـد كـل سـلاح نـاري واقتفـــاء أثــره والــتي تجعــل التعــاون 
ـــة خاصــة في منــع تحويــل الأســلحة  الـدولي فعـالا، هامـة بصف
النارية إلى الأسواق غير المشروعة. وتنفيذ تلك الأحكام علـى 
ـــبروتوكول  النحـو الصحيـح هـام للغايـة مـن أجـل أن يصبـح ال

أداة فعالة. 
الســـيدة فرفيلـــي (الولايـــات المتحـــــدة) (تكلمــــت 
بالانكليزية): تعرب الولايات المتحدة عن سرورها للانضمـام 
اليوم إلى توافق الآراء في اعتماد بروتوكـول الأسـلحة الناريـة. 
ونعرب عن تقديرنا المخلص للرئيس لاوريولا، رئيـس اللجنـة 
ـــة علــى  المخصصـة، والسـفير آبي، سـفير اليابـان والأمانـة العام

إخلاصهم ومثابرم لإنجاز هذا البروتوكول. 
ـــات الفنيــة الــتي  وترحـب الولايـات المتحـدة بالتصويب
أُدخلت على مقدمة الفقرة ١ مـن المـادة ٨. وهـذا يوضـح أن 
غــرض كــل مــن الأنظمــة البديلــة لوســــم الأســـلحة الناريـــة 
وتصنيعـها المنصـوص عليـه في الفقـرة ١ (أ) مـن المـادة ٨، هــو 
تمكـين الـدول الأطـراف مـن تحديـد الأســـلحة الناريــة الفرديــة 
واقتفاء أثرها. ونعتقد أن النـص المصـوب يـدل بطريقـة أفضـل 

على نية الوفود في فيينا. 
وفي الـدورة الأخـيرة الـتي عقـدت في فيينـا، اعــترضت 
الأمـم المتحـدة علـى تضمـين فقـرة في ديباجـة مشـروع القـــرار 

الذي اعتمد للتو بتوافق الآراء تنص علي ما يلي: 
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ـــاع  ”وإذ تؤكـد مجـددا الحـق الأصيـل في الدف
الفردي أو الجماعي عن النفـس المعـترف بـه في المـادة 
٥١ من ميثاق الأمـم المتحـدة، الـذي يعـني أن للـدول 
أيضـا الحـق في اقتنـاء أسـلحة تدافـع ــا عــن نفســها، 
وكذلك حق جميع الشعوب في تقرير المصير وبخاصـة 
الشـعوب الرازحـة تحـت نـير الاسـتعمار أو غـــيره مــن 
أشكال الهيمنة الخارجية أو الاحتلال الأجنبي، وأهميـة 

الممارسة الفعلية لذلك الحق“. 
تذكـر هـذه الفقـــرة مــن الديباجــة أن المــادة ٥١ مــن 
ميثاق الأمم المتحدة تعني ضمنا أن للدول أيضا الحق في اقتنـاء 
أسلحة تدافع ا عن نفسها. وترى الولايات المتحـدة أن هـذا 
الحـق يخضـع للقيـود الـتي وضعـها مجلـس الأمـن عمـلا بــالفصل 
السـابع مـن الميثـاق أو الاتفاقـات الــتي تبرمــها الدولــة المعنيــة. 
وبـالمثل، فـإن الإشـارة إلى الحـق في تقريـر المصـير، بمـا في ذلــك 
الشعوب الرازحة تحـت الاحتـلال الأجنـبي، لا يشـير إلى الحـق 
في اقتناء أو استعمال الأسلحة تحقيقا لذلك الهـدف. ولا يغـير 

نطاق تقرير المصير حسبما ينطبق على تلك الشعوب. 
الســيد نافــــاريتي (المكســـيك) (تكلـــم بالاســـبانية): 
اجتمعت الجمعية العامة في ١٥ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، 
لكـي تجـري المفاوضـات الختاميـة بشـأن اتفاقيـة الأمـم المتحــدة 
لمكافحة الجريمة المنظمـة عـبر الوطنيـة وبروتوكـول منـع وقمـع 
ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، فضـلا 
عـن بروتوكـول مكافحـة ريـب المـــهاجرين عــن طريــق الــبر 
والبحـر والجـو المكمـل لتلـك الاتفاقيـة. ولقـد كـــانت مناســبة 
بارزة، إلا أا لم تكـن كاملـة أو شـاملة، لأن ثمـة قضيـة هامـة 
للغاية تركت معلَّقة، وهذا ما يجمعنا هنا اليوم وما ترحـب بـه 
المكســـيك ترحيبـــا حـــارا وهـــو: اعتمـــــاد الجمعيــــة العامــــة 
ـــــلحة الناريــــة وأجزائــــها  لـــبروتوكول مكافحـــة صنـــع الأس
ومكوناا والذخيرة والاتجار ا بصـورة غـير مشـروعة، وهـو 

صك يكمل المتن القانوني الذي تمثلـه الاتفاقيـة وبروتوكولاـا 
الإضافية. 

ولقـد تمـــت معالجــة مشــكلة صنــع الأســلحة الناريــة 
والاتجار ا بصورة غير مشروعة لأول مـرة في صـك دولي في 
منظمة الدول الأمريكية، بنـاء علـى مبـادرة اقترحتـها حكومـة 
المكسيك. وهذه الخلفية التي عرضتها للتو تفيـد بـأن الاتفاقيـة 
المشـتركة بـــين البلــدان الأمريكيــة لمكافحــة تصنيــع الأســلحة 
الناريـة والذخـــيرة والمتفجــرات والمــواد الأخــرى ذات الصلــة 
والاتجـار بطريقـة غـير مشـروعة، الـتي أبرمـــت في ١٣ تشــرين 
الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٧، كـــانت أســـاس الـــبروتوكول الـــذي 

اعتمدته للتو الجمعية العامة للأمم المتحدة. 
وظل التزام المكسـيك بمكافحـة هـذه الظـاهرة صارمـا 
أثناء التفاوض الذي جرى في فيينا بشأن البروتوكول. فعززنـا 
صياغة تتطلب توافقا في الآراء وسعينا دائما إلى كفالة إعـلان 
البروتوكـــول لتدابيــــر فعالـة. ولـدى المكسـيك مـن الأسـباب 
ما يدعوها إلى الارتياح لأنه باعتماد هذا الـبروتوكول، تتخـذ 

تدابير منع ومكافحة واستئصال هذه الجرائم بعدا عالميا. 
وأن حظر ومكافحة تصنيع الأسلحة الناريـة والاتجـار 
ـا بصـورة غـير مشـــروعة يرتبطــان بحظــر ومكافحــة الجريمــة 
المنظمــة عــبر الوطنيــة. ولا شــك في أن مجموعــــات الإجـــرام 
المنظمة، مثل المتجرين بالمخدرات ومهربيها تنتهز فرصـة عـدم 
وجـود نظـم قانونيـــة أو ضعــف هــذه النظــم لكــي تصــل إلى 

الأسلحة النارية التي تستخدم كأدوات في ارتكاب الجرائم. 
ومنع هذه الجرائم والتحقيق فيـها ومحاكمـة مرتكبيـها 
ـــها مجموعــات  يجـب ألا يقتصـر علـى الحـالات الـتي تشـارك في
ـــد ســلمت الجمعيــة العامــة بــأن الزيــادة  الإجـرام المنظمـة. وق
الفائقـة في توفـير الأسـلحة الصغـــيرة والأســلحة الخفيفــة تؤثــر 
على الاتجار غير المشـروع ـذه الأسـلحة. والواقـع أن انتشـار 
تلـك الأسـلحة يفضـــي إلى زعزعــة اســتقرار اتمــع والتنميــة 
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الاقتصاديـة والاجتماعيـة للشـــعوب. وبالتــالي، فــإن مكافحــة 
تصنيع هذه الأسلحة والاتجار ا على نحو غير مشـروع يجـب 
أن تطبق على جميع الحالات؛ والأمر الضروري هـو أنـه يجـب 

تطبيق هذا البروتوكول على جميع أنواع المعاملات والنقل. 
ولمـا كـان الـبروتوكول يكمـل اتفاقيـة الأمـــم المتحــدة 
لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، فـإن الفقـرة ١ مـن المـادة 
ــــم  ٤ تؤكــد أن الــبروتوكول ينطبــق علــى التحقيــق في الجرائ
المتعلقـــة بتصنيـــع الأســـــلحة الناريــــة وأجزائــــها ومكوناــــا 
وذخائرها والاتجار ا على نحو غـير مشـروع وتقـديم مرتكـبي 
هذه الجرائم إلى المحاكمة طالما كانت لها طبيعة عابرة للحـدود 
الوطنيــة وشــاركت فيــــها مجموعـــة مـــن مجموعـــات الجريمـــة 
المنظمـة. ولكـن يجـــب أن يســتكمل تفســير هــذا الحكــم مــن 

جانبين. 
أولا، لا يمكـن أن يظـل مرتكبـو الجرائـم دون عقـــاب 
في الحالات التي لا توجد فيها مجموعة للجريمة المنظمة أو الـتي 
لا تكـون الجريمـة فيـها ذات طبيعـــة عــابرة للحــدود الوطنيــة. 
ويجب أن يجرى التحقيــق في هـذه الجرائـم ومحاكمـة مرتكبيـها 
وفقـا للتشـــريعات الوطنيــة أو المعــاهدات الأخــرى، بمــا فيــها 

الاتفاقات الثنائية والمتعددة الأطراف. 
وثانيا، تسمح الفقرة ١ من المادة ٤ مـن الـبروتوكول 
ــــة في جميـــع الحـــالات. والواقـــع أن  بتطبيــق أحكامــها الوقائي
الفصل الثاني، المعنون ”الوقاية“، يفرض، ضمـن جملـة أمـور، 
التزامـات فيمـــا يتعلــق بحفــظ الســجلات والوســم والتصديــر 
والترخيص بالاستيراد والنقل، والأمن والتعـاون، ممـا يطبـق في 
ــــب أن يكـــون ذلـــك مرتبطـــا  جميــع الحــالات، دون أن يتطل

بالجريمة المنظمة عبر الوطنية. 
وتشـكل هـــــذه الالتزامـــــات قانونـا مبتكـرا وشـــاملا 
بمــا يكفــي لمنــع تحويــل تصنيــع الأســــلحة الناريـــة وأجزائـــها 

ومكوناـا وذخائرهـا والاتجـار ـا بصفـة قانونيـة إلى تصنيعــها 
والاتجار ا بطريقة غير مشروعة. 

ـــا في  واعتمــاد الــبروتوكول سيســهم إســهاما ملموس
أعمــال مؤتمــر الأمــم المتحــدة المعــني بالاتجــار غــير المشـــروع 
بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة في جميع جوانبـه والمقـرر 
ـــاء، المعنــون  عقـده في تمـوز/يوليـه ٢٠٠١. والقـرار ٥٤/٥٤ ت
”الأســلحة الصغــيرة“، يعــترف بالطــابع التكــاملي للجــــهود 
ــــلحة  المبذولــة لمنــع وتقليــل تراكــم الأســلحة الصغــيرة والأس
ـــى نحــو مفــرط ومزعــزع للاســتقرار مــن ناحيــة،  الخفيفـة عل

والبروتوكول من ناحية أخرى. 
ــــاركت المكســـيك في اعتمـــاد الـــبروتوكول  وقــد ش
شريطة التفسير التالي للمادة ٤، ”نطاق التطبيـق“ والمـادة ٨، 
”وسم الأسلحة النارية“. وفضلا عن ذلك، تحتفظ المكسيك 
بحقها في تقديم إعلان تفسـيري بالنسـبة لهـاتين المـادتين عندمـا 

توقع وتصدق على البروتوكول. 
وبالنســـبة للمكســـيك، فـــإن أحكـــــام الــــبروتوكول 
ستنطبق على جميع أنواع المعاملات أو النقل، بغية منع تحويـل 
ـــا  اســتخدام الأســلحة الناريــة وأجزائــها ومكوناــا وذخائره
لأغراض إجرامية. ولهذا، ليست هناك ضـرورة للفقـرة ٢ مـن 
المادة ٤. ومع ذلك، لم تمنع المكسيك إدراجـها، تيسـيرا لقيـام 
اللجنة المخصصة باعتماد الـبروتوكول. وعلـى أي حـال، فـإن 
ــــذه الفقـــرة يجـــب ألا  مفــهوم الأمــن القومــي المتضمــن في ه
يستخدم ذريعة لعـدم الوفـاء بالتزامـات الـبروتوكول، وبخاصـة 
الالتزامات ذات الطبيعة القانونية، مثل وضع العلامات ونظام 
تراخيص التصدير والاستيراد. وبالتالي، يجب أن تفسر الفقـرة 

٢ من المادة ٤ وفقا لنص وروح ميثاق الأمم المتحدة. 
وفضــلا عــن ذلــك، فــإن تفســير المكســـيك هـــو أن 
الغرض من وضـع علامـات علـى الأسـلحة الناريـة، كمـا ورد 
في المـادة ٨، التعـرف علـى كـل ســـلاح نــاري واقتفــاء أثــره. 
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ولهـذا، فـأي نظـام لوضـع العلامـات – سـواء باســـتخدام رقــم 
متسلسل وأية طريقة بديلة وفريدة ويسـيرة الاسـتخدام لوضـع 
العلامـات برمـوز هندسـية بسـيطة مقترنـة بشـفرة رقميـــة و/أو 
رقميــة أبجديــة – ينبغــي أن يتضمــن علامــات ممــيزة تســــمح 

بالتعرف السريع على كل سلاح ناري. 
ـــا ذكــرت قبــلا،  – الـتي، كم وفي إطـار هـذه الجلسـة 
تشــكل ذروة جــهود بــث الحيــاة في اتفاقيــة الأمــــم المتحـــدة 
لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة – يـــود وفــد بــلادي أن 
يشـــجب التكـــرار المـــتزايد للجرائـــم الـــتي يرتكبـــها مــــهربو 
المـهاجرين. والعمـل الـــذي تســبب في الوفــاة المؤســفة لـــ ١٤ 
مكســــيكيا مــــن المــــهاجرين في صحــــراء أريزونــــا بتـــــاريخ 
٢٣ أيـار/مـايو يشـــكل حلقــة أخــرى في سلســلة مرعبــة مــن 

الأحداث المماثلة. 
وكمـا نذكـر جميعنـا، برعـب واشمـئزاز، فقــد ازدادت 
الخسائر في أرواح المهاجرين، حيث يواجهون ظروفـا مؤسـفة 
في جميــع القــارات والبحــار، في أوروبــا وأمريكــا وفي البحـــر 
الأبيـض المتوسـط وفي المحيـط الهنـدي. وتعـزز هـــذه الأحــداث 
المؤســفة الأهميــة الأساســية للتعــاون الــدولي لمنــع ومكافحــــة 
التـهرب غـير المشـروع للمـهاجرين؛ وفـوق كـل شـــيء، فــهي 
ـــــة أرواح  تعـــزز الضـــرورة الحتميـــة للعمـــل معـــا علـــى حماي

المهاجرين.  
وقد أكدت من جديد حكومتا المكسـيك والولايـات 
المتحــدة التزامــهما بالتعــاون الوثيــــق للعثـــور علـــى المـــهربين 
ـــهم إلى العدالــة.  المسـؤولين عـن مأسـاة ٢٣ أيـار/مـايو ولتقديم
وشجبت كل من الحكومتين بشـدة ريـب المـهاجرين، الـذي 
يعـرض حيـام للخطـر، وأكدتـا مـن جديـد التزامـــهما بإقامــة 

حدود آمنة ومنظمة. 
ورحبـت المكســـيك بالمعلومــات الــتي وردت مؤخــرا 
ــات  بـأن وزراء العـدل في الاتحـاد الأوروبي قـرروا تطبيـق عقوب

أكــثر شــدة علــى مــــهربي المـــهاجرين، وزيـــادة الحـــد الأدنى 
للعقوبات المطبقة. 

وبالنســبة للمكســيك، فــإن الاتجــــار غـــير المشـــروع 
بالمـهاجرين جريمـة خطـيرة للغايـة، لأـا تعـرض للخطــر حيــاة 
وأمـــن المـــهاجرين. وفي هـــذا الســـياق، يدعـــو بلـــدي كــــل 
ــــــــة  الحكومــــــات إلى التوقيــــــع والتصديــــــق علــــــى الاتفاقي

وبروتوكولاا الثلاثة بغية إنفاذها وتنفيذها المبكرين. 
إن الاتفاقيــة وبروتوكولاــا ســتوفر النظــام القـــانوني 
الـدولي الـلازم لمنـع ومكافحـــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة. 
وستنشئ آليات فعالة للتعاون الدولي كل في مجالها وستسـاعد 
ـــف أشــكال النشــاط الإجرامــي بأســلوب  علـى مكافحـة مختل

مختلف وفريد. 
ـــأن هــذه الصكــوك ســتدخل حــيز  وتثـق المكسـيك ب
النفـاذ بأسـرع وقـت ممكـن للاسـتمرار في تعزيـز التعـهد الــذي 
قطعه رؤساء دولنا في مؤتمر قمة الألفية لتكثيف الكفــاح ضد 

الجريمة عبر الوطنية بكل أبعادها. 
السيد إيبي (اليابان) (تكلـم بالانكليزيـة): يسـرني أن 
ـــر حكومــة  أتنـاول الكلمـة في الجمعيـة لأعـرب عـن أحـر تقدي
بلدي للعمل الممتاز الذي قامت به في فيينـا اللجنـة المخصصـة 
المعنية بوضع اتفاقية لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية. وقـد 
ــــها اللجنـــة عـــن ثـــالث  أســفرت الجــهود الدؤوبــة الــتي بذلت
الــبروتوكولات المكملــة للاتفاقيــة، أي بروتوكــول مكافحـــة 
صنع الأسلحة النارية، وأجزائها ومكوناا والذخيرة والاتجـار 
ا بصورة غـير مشـروعة، الـذي اعتمـد اليـوم بنجـاح. وعلـى 
وجه الخصوص، أود أن أثني على العمـل الجديـر بالثنـاء الـذي 
قام به رئيس اللجنة المخصصة، السفير لويجـي لوريـولا، الـذي 

لم يكن هناك بديل عنه لنجاح العمل لوضع البروتوكول. 
ومـن دواعـي السـرور والشـرف لي أيضـــا، باعتبــاري 
من نواب رئيس اللجنـة المخصصـة ومـن الذيـن ترأسـوا بعـض 
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المشـاورات غـير الرسميـة بخصـوص وضـع بروتوكـول الأسـلحة 
النارية، أن أشهر باعتماد هذه الجمعية للبروتوكول. 

لقد أصبحت الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة تثـير القلـق 
ـــى وجــه الخصــوص البلــدان  البـالغ لـدى اتمـع الـدولي، وعل
الناميــة، وذلــك بســبب الأثــر الســــلبي الحـــاد علـــى تنميتـــها 
الاجتماعية والاقتصادية. وأنا واثـق بـأن بروتوكـول الأسـلحة 
النارية، جنبا لجنب مع الاتفاقيـة المتعلقـة بالجريمـة المنظمـة عـبر 
الوطنيـة والـــبروتوكولين الآخريــن، ســتمثل أداة هامــة لتعزيــز 
التعـاون الـدولي، الـذي لا غـــنى عنــه للتصــدي بنجــاح لتلــك 

الجرائم. 
وبروتوكـول الأسـلحة الناريـة يحتـوي علـى عـدد مـــن 

العناصر الهامة لتعزيز الكفاح ضد الجريمة المنظمة. 
ـــبروتوكول تتطلــب مــن الــدول  أولا، المـادة ٥ مـن ال
الأطراف أن تعتمد ما يلزم من تدابـير تشـريعية لتجـريم بعـض 

الأنشطة المتعلقة بالأسلحة النارية. 
ثانيا، هذا البروتوكول يتطلب فتــح سـجل مناسـب – 
تسجل فيه البيانات المتعلقـة بكـل سـلاح والمسـتخدم الأصلـي 
لــه، علــى النحــو المنصــوص عليــه في مادتيــه ٧ و ٨. وهـــذه 
المتطلبـات ستسـهل بشـــكل أكــبر تعريــف وتقصــي أثــر كــل 
سلاح صنع أو جرى الاتجـار بـه بطريقـة غـير مشـروعة، حـتى 
وإن نقـل عـبر بلــدان عديــدة. وهــذا هــام تمامــا لغــرض منــع 
الأنشـطة غـير المشـروعة المتعلقـة بالأســـلحة الناريــة والمحاكمــة 

عليها محاكمة جنائية. 
ثالثا، يوفر البروتوكول إطار تعاون للـدول الأطـراف 
عـن طريـق أنشـطة مثـل تبــادل المعلومــات والمســاعدة الفنيــة. 
وهذا الإطار يتوقع أن يعزز بفعاليـة لا تضـامن اتمـع الـدولي 
في جـهوده لمنـع ومكافحـة واسـتئصال التصنيـع غـير المشـــروع 

للأسلحة النارية والاتجار غير المشروع ا. 

وفي هــذا الصــد، أود أن أذكــر أن الحلقــة الدراســــية 
السابقة للرقابة على الأسلحة النارية، ستعقد في اليابـان يومـي 
١٩ و ٢٠ حزيران/يونيه. وقد دُعـي إلى الحلقـة خـبراء رفيعـو 
المستوى، وخبراء عن سلطات إنفـاذ القوانـين، وخـبراء فنيـون 
ـــن بلــدان آســيا والمحيــط الهــادئ.  في مجـال الأسـلحة الناريـة م
وآمـل أن تسـاعد الحلقـة علـى تعزيـز التعـاون الـدولي لمكافحــة 

الأنشطة المتعلقة بالأسلحة النارية. 
إن اعتماد بروتوكول الأسلحة النارية خطـوة عظيمـة 
نحو منع ومكافحة واستئصال التصنيع غير المشـروع للأسـلحة 
النارية والاتجار غير المشـروع ـا. غـير أنـه لا يمكننـا أن نقـف 
مكتوفي الأيدي. والوفد الياباني يعلق أهمية كبيرة على الخطوة 
التاليـة، وهـي التنفيـذ الفعـال للـبروتوكول بواسـطة أكـبر عــدد 
ممكـن مـن الـدول. ولذلـك، يـب بكـــل الــدول الأعضــاء أن 
ــى  تبـذل كـل الجـهود لتصبـح أطرافـا في هـذا الـبروتوكول وعل
التنفيــذ الكــامل لأحكامــه، وذلــك لتيســـير ســـريان مفعولـــه 

وتنفيذه المبكرين. 
قبـل أن أختتـم بيـــاني، أود أن أدلي ببعــض التعليقــات 
علــى التصحيــح الفــني الطفيــف الــذي أدخــل قبيــل اعتمــــاد 

مشروع القرار. 
ــن  أولا، لقـد كـان بـالفعل تصحيحـا فنيـا، ولذلـك، م
المنطقـي ألا يكـون هنـاك تغيـير في جوهـر الـبروتوكول. ثانيــا، 
مـع أنـه كـان تصحيحـا فنيـا طفيفـا، فـإن مثـل هـذه التغيــيرات 
ينبغي تجنبها في المستقبل. ثالثا، باعتباري نائب الرئيـس الـذي 
أدار الاتصالات غير الرسمية في فيينا، أعتقد أن بوســعي القـول 
بأنني تأكدت من أنه لم تكن هنـاك أيـة اعتراضـات علـى هـذا 
التغيير الطفيف في صفوف المشاركين في المفاوضات في فيينا. 
السـيد مقـداد (الجمهوريـة العربيـة الســـورية) (تكلــم 
بالعربيــة): تعــير الجمهوريــة العربيــة الســـورية أهميـــة خاصـــة 
لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنيـة. وقـد سـاهمت سـوريا في 



01-3910019

A/55/PV.101

كـل الجــهود الدوليــة المبذولــة مــن أجــل القضــاء علــى هــذه 
الظاهرة في إطار القانون الدولي وميثاق الأمم المتحدة. 

ــــع  كمــا شــاركت ســوريا أيضــا في أعمــال لجنــة من
الجريمة والعدالة الجنائيـة مشـاركة فعالـة انطلاقـا مـن سياسـتها 
الثابتـة في التعـاون مـع الأسـرة الدوليـة علـى مختلـــف الأصعــدة 
وفي شتى االات، ومنها مكافحة الجريمة المنظمة عــبر الوطنيـة 

بمختلف أشكالها وصورها. 
وفي مجــال الموضــوع المطــروح أمــام الجمعيــة العامــــة 
الآن، في الفقــرة ٣٣ مــن الوثيقــة A/55/383/Add.2 المؤرخـــة 
٢٠ آذار/مارس ٢٠٠١، فإننا نود أن نكـرر وأن نؤكـد علـى 
التحفـظ الـذي أعلنـه وفـد سـوريا في فيينـــا حــول بروتوكــول 
مكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائـها ومكوناـا والذخـيرة 
والاتجـار ـا بصـورة غـــير مشــروعة، المكمــل لاتفاقيــة الأمــم 
المتحدة لمكافحة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة والـذي أشـارت 
ـــن الوثيقــة A/55/383/Add.2 الــتي تتضمــن  إليـه الفقـرة ٢٤ م
تقرير اللجنة المخصصة لوضع اتفاقية لمكافحـة الجريمـة المنظمـة 
عبر الوطنية عن أعمال دورتيها الحادية عشرة والثانية عشـرة. 

ويرجو وفد سوريا تثبيت بيانه هذا في محضر هذه الجلسة. 
الســـــيد هاللــــــوز (المملكـــــــة المتحــــــدة) (تكلــــــم 
بالانكليزيــة): بطبيعــة الحــال، المملكــة المتحــدة تــــود أولا أن 
تنضم انضماما تاما إلى البيان الذي أدلى بـه منذ لحظـات ممثـل 
ــة  السـويد بالنيابـة عـن الاتحـاد الأوروبي. وسـأتكلم الآن بالنياب

عن المملكة المتحدة بصفتها الوطنية. 
تود المملكة المتحدة أن تنضـم إلى المتكلمـين الآخريـن 
في الإعراب عن تقديرنا للعمل الذي قـام بــه الجميـع في فيينــا 
للتوصل إلى توافق آراء بشأن هذا البروتوكول. ونحــن نعـترف 
أيضا بالإنجاز الهائل المتمثـل في اعتمـاده هنـا اليـوم. إن التنفيـذ 
الكـامل لهـذا الـبروتوكول سـيكون أداة هامـة لوكـالات إنفــاذ 
ـــالمي ضـــد  القـانون في أنحـاء العـالم ليسـتخدموه في الكفـاح الع

الجريمة المنظمة وكجزء من التزام الأمم المتحدة ببناء مجتمعات 
أكثر أمنا. 

ــي  فيمـا يتعلـق بالنقـاط المضمونيـة، أؤيـد مـا قالـه زميل
ممثـل الولايـات المتحـدة، الـذي علَّــق علـى الفقـرة الرابعـة مـــن 
ديباجة القرار. ولعل الأعضاء يدركون مـن تقريـر الرئيـس أن 
المملكة المتحدة تحفظت بشأن هذه النقطة نفسها. إن المملكـة 
ـــد رأي الولايــات المتحــدة فيمــا يتعلــق بالتفســير  المتحـدة تؤي

الملائم لحقَّـي الدفاع عن النفس وتقرير المصير. 
ولأختتــم بيــاني، أود أن أدلـــي بنقطــة بشــأن حكـــم 
خـاص مـن أحكـام الـبروتوكول وهـــو حكــم المــادة ٤ بشــأن 
ــــي ”التعــامل“  نطـاق التطبيـق. والمملكـة المتحـدة تفســر لفظَـ
و ”النقـــــل“ الوارديــــن في الفقــــرة ٢ مــــن المــــادة ٤ مــــــن 
البروتوكول على أما يشـيران إلى كـل أنـواع النقــل المـأذون 
ـا للأسـلحة الناريـة بواســـطة ســلطات حكوميــة أو إليــها أو 
منـها أو بالنيابـة عنـها وباعتبـار ذلـك يسـتبعد صنـــع الأســلحة 

النارية. 
الســيد كابــاغلي (الأرجنتــين) (تكلــم بالاســــبانية): 
شاركت جمهورية الأرجنتين في توافق الآراء. إلا أننـا نـود أن 
نسجل في المحضر موقفنا بشأن مـا تضمنتـه الفقـرة الرابعـة مـن 
ديباجـة القـرار الـــذي اعتمدنــاه والفقــرة الرابعــة مــن ديباجــة 

البروتوكول المرفق بــه. 
إن جمهوريــة الأرجنتــين تؤكــد مــن جديــد تأييدهــــا 
الكـــامل لحـــق الشـــعوب الخاضعـــة للســـــيطرة الاســــتعمارية 
والاحتـلال الأجنـبي في تقريـر المصـير، وذلـــك وفقــا للقراريــن 
١٥١٤ (د-١٥) و ٢٦٢٥ (د-٢٥). وبـــــالمثل، نكــــــرر أن 
ممارسة ذلك الحق لا يمكن بـأي حـال مـن الأحـوال، أن تؤثـر 
سـلبا سـواء بشـكل كـامل أو جزئـــي، علــى الوحــدة الوطنيــة 
وسـلامة الأراضـي الخاصـة بـالدول ذات السـيادة أو المســتقلة، 

على النحو الوارد في القرار ١٥١٤ (د-١٥). 
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ـــها في الإدلاء ببيــان  وجمهوريـة الأرجنتـين تحتفـظ بحق
للتفسير في وقت التوقيع أو التصديق على البروتوكول. 

الســيدة كورتـيـــز (إســبانيا) (تكلمــت بالإســـبانية): 
وفد إسبانيا يؤيد بيان المملكـة المتحـدة وبيـان السـويد بالنيابـة 
عــن الاتحــاد الأوروبي. وأنــا أتكلــم بصفــتي الوطنيــة لشــــرح 
وتوضيح موقف إسبانيا فيما يتصل بالفقرة الرابعة من ديباجـة 

القرار الذي اعتمدناه توا. 
إن حكومة إسبانيا تؤيد مبادئ الميثاق المشار إليها في 
تلـك الفقـرة. ومـع ذلـك، نعتـبر أن تطبيـق مبـدأ تقريـر المصــير 
لا ينبغـي لـه أبـدا أن يؤثـر تأثـيرا سـلبيا علـى الوحـــدة الوطنيــة 
للدول أو وحدة أراضيها. وعلاوة علــى ذلـك، نـرى مـن غـير 
ــــه وثيقــة  المناسـب أن نضمــن هـذه الإشـارة في قـرار تعتمــد ب
قانونية، الهدف الرئيسـي منـها هـو مكافحـة التصنيـع والاتجـار 

غير المشروعـين للأسلحة النارية. 
السـيد هييـــز (كنـدا) (تكلـم بالفرنسـية): إن اعتمــاد 
ـــة  بروتوكــول الأمــم المتحــدة لمكافحــة صنــع الأســلحة الناري
ــــا بصـــورة غـــير   ــا والذخــيرة والاتجــاروأجزائــها ومكونا
ـــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة  مشـروعة، المكمــل لاتفاقي
المنظمة عبر الوطنيـة يمثـل لحظـة بـارزة لكـل الذيـن عملـوا مـن 
أجل هذه المسـألة طـوال السـنوات العديـدة الماضيـة. لقـد سـر 
كندا أن شاركت في توافق الآراء. وبالنيابـة عـن وفـد بلـدي، 
ـــة الــتي  أود أن أشـكر الأمـم المتحـدة علـى قرارهـا لبــدء العملي

أدت إلى اعتماد بروتوكول الأسلحة النارية. 
وكنــدا نــئ اللجنــة المخصصــة وتنضــــم إلى الذيـــن 
شكروا رئيسها، السفير لويجـي لوريولا، على جهوده الدؤوبة 
لتحقيق توافق الآراء. وتود كندا أيضـا أن تعـرب عـن امتناـا 
لليابـــان وللســـفير إبــــي لـــدوره الرائـــــد في العمــــل المتعلــــق 
بـبروتوكول الأسـلحة الناريـــة. ونخــص بالشــكر، مركــز منــع 

الجريمة الدولية لإسهامه في الإكمال الناجح لهذه المبادرة. 

(تكلم بالانكليزية) 
في كندا، نعـرف أن العولمة تسهم في التعقيـد المتــزايد 
ــــة. إن النقـــل غـــير  دومــا لعصابــات ريــب الأســلحة الدولي
المشروع للأسلحة النارية يقم غالبا عـن طريـق قنـوات الجريمـة 
المنظمة، وهي تنقل، بدورها، إلى الأسـواق المدنيـة عـن طريـق 
هذه الشبكات عبـر الوطنية. ونتفق في الرأي بخصوص الضرر 

الذي تشكله على الصحة والأمن العامـين لمواطنينا. 
ـــبر أن بروتوكــول الأســلحة الناريــة أداة  إن كنـدا تعت
تزرع البذرة في كفاحنا المشترك ضد هذه الظـاهرة. وباعتبـار 
هذا البروتوكول المعـاهدة الأولى مـن نوعـها، فإنـه يرســي، في 
اعتقادنا، معيارا عالميا لنقل الأسلحة الناريـة عبــر الوطـني لمنـع 
ســرقتها وتحويلــها ويوفـــر للمســــؤولين عـــن إنفـــاذ القـــانون 
الأدوات اللازمـــة لضبـــط المتـــهمين بـــالصنع والاتجـــار غـــــير 
المشروعــين والتحقيـق معـهم ومحاكمتـــهم. ومــن الملاحــظ أن 
المشــاركة الواســعة النطــاق في المفاوضــات وفي توافــــق الآراء 
المعرب عنه هنا اليوم اعتراف بأننا لا يمكننـا، في عـالم العولمـة، 
أن نعمل منعزلين عن بعضنا البعض في مجـال مكافحـة الاتجـار 

غير المشروع بالأسلحة النارية. 
وكنـدا تفخـر بأـا أدت دورا في العمـل الـذي تــــوج 
هنا اليوم. لقد كنا نشـطين في العمـل لأننـا ملـتزمون بمكافحـة 
هـذا النشـاط الإجرامـي. وهـذا يمثــــل إيماننــا بالتعــاون الــدولي 
لإنفاذ القانون وتأييدنا لنـهج متـوازن فعـال لمسـائل مثـل هـذه 
المسـألة. وأقـول ”متـوازن“ لأن بروتوكـول الأســـلحة الناريــة 
ـــين دول عديــدة ذات اهتمامــات  هـو بالتـأكيد نتـاج تعـاون ب

متنوعة، كما أنه بالتأكيد نتاج حـل وسط. 
ـــــات علــــى  في المـــادة ٨، الـــتي تتعلـــق بوضـــع علام
الأسلحة، على سبيل المثال، تفهمنا جيدا الحاجـة إلى التكيـف 
مع الممارسات الوطنية الحالية لبعض الدول عن طريق أحكـام 
أساسـية. وهـذا، بطبيعـة الحـال، كمـا يلاحــــظ فعــلا، لا يمنــع 
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البلدان من اتخاذ تدابير أقوى لتحقيق شـفافية أكـبر في الاتجـار 
المشروع لتحقيق الهـدف المشـترك المتمثـل في مكافحـة الاتجـار 

غير المشروع بالأسلحة النارية. 
وختامـا، أود أن أؤكـــد علــى أن اعتمــاد بروتوكــول 
الأسـلحة الناريـة بعيـد مـن أن يكـون ايـة لجـهودنا. بـــل هــو 
ـــا  بدايـة للمزيـد مـن العمـل. ونعتقـد أن التحـدي الـذي ينتظرن
يكمن في مواجهة العقبات التي تعترض سبيل التنفيذ. وتحقيقـا 
لهـذه الغايـة، نـرى أن هنـاك حاجـة إلى إضفـاء الطـابع الرسمـــي 
على المستويات العالية من التعـاون الـدولي علـى أوسـع نطـاق 
ممكــــن، لإحداث التوافق بـين هـذه الجـهود وتنسـيقها، وأهـم 

ما في الأمر، تجميع مواردنا.  
وإن توافق الآراء هنا اليوم يدل على التزامنا بمكافحـة   
صنـع الأسـلحة الناريـة والاتجـار ـا علـى نحــو غــير مشــروع. 
ويجـب علينـا، في السـنوات المقبلـة، تنفيـذ هـذه الخطـوة الهامـــة 
للغايـة لضمـان ألا يتمكـن ارمـون المتورطـون في هـذا النـــوع 

من الجريمة من الاختفاء وراء الحدود ولا العمل عبرها.  
السـيد مـوراو (الـبرازيل) (تكلـم بالانكليزيـة): تعلـــن 
الـبرازيل عـن تأييدهـا لكلمـات التهنئـة الـتي أدلـت ـــا الوفــود 
ـــن خــلال الســفير لويجــي  السـابقة. ونـود أن نكـرر التـأكيد م
لوريولا على تقديرنا واحترامنا للجهد الذي بذلـه زملاؤنـا في 
فيينــا خــلال المفاوضــات المكثفــة بشــأن الــبروتوكول الــــذي 

اعتمدناه للتو.  
ونحن ندرك تمامـا التحديـات الـتي واجـهتنا في السـعي 
إلى تحقيــق توافــق في الآراء خــلال التفــاوض. وقــــد ركـــزت 
الــبرازيل، كالعــــادة، جـــهودها علـــى محاولـــة تقريـــب شـــقة 
ـــن نتمكــن مــن  الاختلافـات بـين المواقـف، علـى أسـاس أننـا ل
تحقيق التنفيذ الكامل للاتفاقـات الدوليـة إلا مـن خـلال توافـق 

الآراء.  

ومـع ذلـك، لا يسـع وفـدي إلا أن يشـير إلى شــعورنا 
بخيبة الأمل إزاء إدراج الحكم الوارد في الفقرة ٢ من المـادة ٤ 
الذي، وفقا لتقديرنا، يتناقض مع روح الاتفـاق. وممـا يشـكل 
شاغلا خاصا أن استعمال هذا الحكم عشوائيا يمكن أن يدمـر 
الغــرض مــن الــبروتوكول في ايــــة المطـــاف. وقـــد وافقـــت 
ــود  الـبرازيل علـى تلـك الصيغـة في ضـوء حقيقـة أن بعـض الوف
أوضحــت أن مشــاركتها في الــبروتوكول كــــانت مشـــروطة 

بتلك الأحكام.  
ـــد تحتــاج إلى تعديــل  ونحـن نفـهم أن بعـض البلـدان ق
هياكلـها القائمـة قبـل الالـتزام بأنظمـة أكـثر انضباطـا. ولكننـــا 
واثقــون مــن أن جميــع الــدول ســتعمل علـــى نحـــو مســـؤول 
وحصيــف في تنفيــذ أهــداف الــبروتوكول كــاملا وبفعاليــــة. 
وواثقون من أننا جميعا نحن الذيـن اعتمدنـا الـبروتوكول اليـوم 

نتشاطر هذه الروح.  
الســيد غوفريــــن (إســـرائيل) (تكلـــم بالانكليزيـــة): 
ترحب إســرائيل باعتمـاد بروتوكـول مكافحـة صنـع الأسـلحة 
النارية وأجزائها ومكوناا والذخيرة والاتجار ا بصـورة غـير 
مشـروعة. فـهذا الـبروتوكول جـزء مـــن الجــهود الجاريــة الــتي 
يبذلها اتمع الدولي لمواجهة مسألة الجريمـة المنظمـة والمشـاكل 
الإنسـانية الخطـــيرة الــتي تنجــم عنــها. وبلغــت تلــك الجــهود 
أوجها في اعتماد اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة 
عـبر الوطنيـة والـبروتوكولات المكملـة لهـــا – بروتوكــول منــع 
وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفـال، 
وبروتوكول مكافحة ريب المهاجرين عـن طريـق الـبر والجـو 
والبحر. ويركز الصـك الحـالي المتعلـق بالأسـلحة الناريـة علـى 
جانب آخر هام ظل يمثل مصدرا للعديد من الحوادث المتعلقـة 

بالجريمة والرعب وعاملا مساعدا لها.  
وفيما يتعلق بالإشارة إلى حـق تقريـر المصـير، نـود أن 
نشدد على أن إسـرائيل إذ لا تعـترض علـى ذلـك الحـق، فإـا 
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تعتقد أن الإشارة إليه في سياق هذا الـبروتوكول ليسـت ذات 
صلـة بـالموضوع، وأـا في غـير مكاـا وغـير ملائمـة. وعـلاوة 
على ذلك، فـإن الطريقـة الـتي أشـير ـا إلى حـق تقريـر المصـير 
ـــوازن المناســب الــذي أعطــي للحقــوق  مضللـة وتفتقـر إلى الت

الأخرى التي يعترف ا ميثاق الأمم المتحدة أيضا.  
الســيد ريفــاس (كولومبيــا) (تكلــم بالإســـبانية): إن 
كولومبيــا، مراعــاة منــها لمصلحــة توافــق الآراء، قــد أيــــدت 
اعتمـاد الجمعيـــة العامــة لــبروتوكول الأســلحة الناريــة. ومــع 
ذلك، ووفقا لما ذكره الوفد الكولومبي خلال التفاوض بشـأن 
ـــــع الأســــلحة الناريــــة وأجزائــــها  بروتوكـــول مكافحـــة صن
ومكوناا والذخيرة والاتجـار ـا بصـورة غـير مشـروعة، فـإن 
بلدنا لا يؤيد صيغة الفقرة ٢ من المادة ٤، فيمــا يتعلـق بنطـاق 
ـــو أن الــبروتوكول يطبــق  تطبيـق الـبروتوكول. وكنـا نفضـل ل
على جميع عمليات نقل الأسلحة النارية، وأجزائها ومكوناـا 
ـــــا في منــــع  والذخـــيرة، ليســـتطيع أن يســـهم إســـهاما حقيقي
ومكافحـة الاتجـار غـير المشـــروع حــتى تكــون عمليــات نقــل 
الأسـلحة بــين الــدول، شــأا شــأن أي نقــل آخــر، خاضعــة 

لجميع آليات المراقبة المنصوص عليها بموجب البروتوكول.  
ـــبروتوكول علــى الجمعيــة العامــة  واليـوم إذ يعـرض ال
لتنظر فيه، فإننا نود أن نكـرر الإعـراب عـن رأينـا فيمـا يتعلـق 
ـــوارد في  بالمــادة ٤، وأكثــــــر تحديــــدا، عــن بنــد الاســتثناء ال
ــــار غـــير  الفقــرة ٢. ومــن الضــرورة أن يؤخــذ تعريــف الاتج
المشـروع في الاعتبـار، الـذي يفـهم منـه بصـــورة واضحــة أنــه 
ـــدول  ليكـون النقـل مشـروعا، فإنـه يتطلـب تصديـق أي مـن ال
الأطراف المعنية بعمليـة النقـل. ووجـود بنـد للاسـتثناء كـالبند 
الوارد في المادة ٤ من البروتوكول يتناقض مـع ذلـك التعريـف 
ـــل أســلحة  لأنـه يعـني ضمنـا أن دولـة مـن الـدول يمكـن أن تنق
ــــة. وبعبـــارة  بــدون تصديــق أو موافقــة أي مــن الــدول المعني
أخـرى، فـإن إدراج هـذا البنـد يجعـل مـن الجـائز قانونيـا لدولــة 
من الدول أن تنقل أسلحة إلى أي طرف آخر في دولة أخـرى 

بـدون أن تتمكـن هـذه الأخـيرة مـن التدخـــل بــأي طريقــة في 
ذلك النقل.  

ويـرى الوفـد الكولومـبي أن مـن شـأن ذلـك ألا يجعــل 
النقل عملا غير مشروع بموجب تعريف الاتجار غير المشـروع 
فحسـب، ولكنـه سـيمثل أيضـا عمـل مــن أعمــال التدخــل في 
إطار ميثاق الأمم المتحدة واتفاقية مكافحة الجريمة المنظمة عبر 
ــــة تنـــص، في جملـــة المبـــادئ  الوطنيــة نفســها. فتلــك الاتفاقي
الأخـرى الـتي يتضمنـها الميثـاق، علـى أنـه يتعـــين علــى الــدول 
الأطراف الوفاء بالتزاماا وفقا لمبدأ عدم التدخـل في الشـؤون 

الداخلية للدول الأخرى.  
ويعـني البنـد الاسـتثنائي أيضـــا ضمنيــا أن عمــل نقــل 
الأسـلحة إلى دولـة مـا بـدون إذـا، وهـو عمـل غـير مشـــروع 

بكل الاعتبارات، يمكن القيام به 
”في الحـالات الـتي يكـــون مــن شــأن تطبيــق 
الـبروتوكول فيـها أن يمـس بحـق دولـة طـرف في اتخــاذ 
إجراءات حرصا على مصلحة الأمن الوطني بما يتســق 
مع ميثاق الأمم المتحدة“ (A/55/383/Add.2، المرفق، 

المادة ٤، الفقرة ٢) 
وذلك الجزء من الفقرة يزيد من قلقنـا لأنـه لا يوضـح مـا هـي 
التدابـير الـتي ســـتعتمد، ولأيــة أســباب، وضــد مــن أو كيــف 
سـتنفذ، رغـم أن الفقـرة تنـص علـــى أن ذلــك ســيكون وفقــا 
للميثاق. كما أنه لا يجري توضيح المصالح الأمنية الوطنية التي 
تشـير إليـها الفقـرة. فـهي لا توضـح مـــا إذا كــان ذلــك يعــني 
مصالح الدولة التي تتخذ الإجـراء أم مصـالح الـدول الـتي تصـل 

إليها الأسلحة بدون إذن. 
وفضلا عن ذلك، نعتقد أن السـماح لدولـة بـالتدخل 
في الشؤون الداخلية لدول أخرى عن طريق نقل الأسلحة إلى 

أطراف فاعلة من غير الدول، أمر يتعارض مع الميثاق . 
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وكــل هــذه المســائل جديــــرة بالدراســـة، حيـــث أن 
البلـدان المتضـررة بالاتجـــار غــير المشــروع بالأســلحة لا تــرى 
مبررا، مراعاة المصالح الاقتصادية والسياسية لحفنة من الـدول، 
لأن تستثنى من تدابير المراقبة المنصوص عليها في البروتوكول، 
عمليـات معينـة لنقـل الأسـلحة، مثـل نقـل الأسـلحة فيمـا بـــين 
الـدول، والـتي تنحـرف عـن مسـارها غالبـا مـن خـلال قنــوات 
غـير شـرعية، أو عمليـات نقـل مثـل تلـك العمليـات الـــتي تتــم 
لحساب أطراف من غير الدول، والتي يرى وفد كولومبيا أـا 

تشكل مخالفة جسيمة. 
السـيد كوتـس (شـيلي) (تكلـم بالإسـبانية): نرحـــب 
باعتماد الجمعية العامة لهـذا الصـك الهـام الـذي يكمـل الإطـار 
القانوني متمثلا في الاتفاقية وبروتوكولاـا الإضافيـة. ونعتقـد 
أن الآثار المدمرة المترتبة علـى صنـع الأسـلحة الناريـة والاتجـار 
غير المشروع ا، أمر يقوض الحكم الصالح والنـهوض بحقـوق 

الإنسان، ويعرقل التنمية الاجتماعية والاقتصادية للشعوب. 
وقـد انضمـت شـيلي إلى توافـــق الآراء بشــأن اعتمــاد 
الـبروتوكول. لكـن تأييدنـا يتوقـف علـى تفسـير الفقـرة ٢ مــن 
المادة الرابعة من الـبروتوكول ، ونحـن نحتفـظ بحقنـا في الإدلاء 
ببيان تفسيري عند التوقيع والتصديـق علـى الـبروتوكول. وأن 
ــــة للـــبروتوكول ينبغـــي أن  شــيلي تفــهم أن الأحكــام المعياري
تسـري علـى جميـع الصفقـات وعمليـات النقـل منعـــا لتحويــل 
مسار الأسلحة النارية واستخدامها في أغراض إجرامية. وهذا 
هـو السـبب الـذي يدعونـا للاعتقـاد بـأن الفقـرة ٢ مـن المـــادة 
الرابعــــة ليست إيجابيـــة. ومع ذلك، نـود أن نؤكـد أن شـيلي 
لم تقــف في طريــق التوصــل إلى توافــــق الآراء، الأمـــر الـــذي 
ـــة المخصصــة الــوارد في  أوضحتـه الفقـرة ١٥ مـن تقريـر اللجن
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ـــا نعتقــد أن  وتوخيـا للوضـوح التـام، أود أن أقـول أنن
ـــبما ورد في الفقــرة ٢ مــن المــادة  مفـهوم الأمـن الوطـني، حس

الرابعة، ينبغي ألا يسـتخدم كذريعـة لعـدم الوفـاء بالالتزامـات 
التي يمليها البروتوكول، ولاسيما تلك الالتزامات ذات الطـابع 
المعياري، مثل أنظمـة وضـع العلامـات والـترخيص. وفي رأينـا 
أن مثل هذا المفهوم واسـع للغايـة، ويمكـن أن يـؤدي إلى سـوء 
ـــي أن يفســر وفقــا لنــص  الاسـتخدام. ولهـذا ، نعتقـد أنـه ينبغ

وروح ميثاق الأمم المتحدة.  
الســيد تــامرين (إندونيســـيا) (تكلـــم بالانكليزيـــة): 
خـلال المفاوضـات بشـأن بروتوكـول الأســـلحة الناريــة، الــتي 
عقدت في فيينا في وقت سـابق مـن العـام الحـالي، أعـرب وفـد 
بـلادي عـن تحفظاتـه بشـأن الفقـرة ٢ مـن المـادة الرابعـــة، عــن 
نطــاق تطبيــق هــذا الــبروتوكول. ويــرى وفــدي أن صياغــــة 
الفقرة ٢ شديدة الغموض، ونعتقد أا يمكن أن تنطـوي علـى 
إمكانية فتح اال أمام نقل الأسلحة النارية إلى أطراف فاعلـة 
من غير الدول، ممـا قـد يزعـزع اسـتقرار الـدول ذات السـيادة 
ـــى الرغــم مــن هــذا  ويعـرض سـلامتها الإقليميـة للخطـر. وعل
التحفـظ، لم يقـف وفـد بـلادي ضـد اعتمـــاد مشــروع القــرار 
ــــع  الــوارد في الفقــرة ٣٣ مــن الوثيقــة A/55/383/Add.2. وم

ذلك، نحتفظ بحقنا في الإدلاء ببيان تفسيري وقت التوقيع.  
السـيد لي كـي - شـيون (جمهوريــة كوريــا) (تكلــم 
بالانكليزية): يود وفد بلادي أن يعـرب عـن ترحيبـه باعتمـاد 
ــــع  الجمعيــة العامــة للأمــم المتحــدة لــبروتوكول مكافحــة صن
الأسـلحة الناريـة وأجزائـها ومكوناـا والذخـيرة والاتجـــار ــا 
بصورة غير مشروعة. وهذا الـبروتوكول كـان نتيجـة حصلنـا 
عليها بشق الأنفـس بعـد مفاوضـات مكثفـة اسـتغرقت عـامين 
ونصـف العـام، ويشـــكل خطــوة بالغــة الأهميــة إلى الأمــام في 
الجهود الرامية إلى مكافحة صنع الأسلحة الناريـة والاتجـار ـا 
بصورة غير مشروعة. ويرى وفد بلادي أن هـذا الـبروتوكول 
يحقق توازنا دقيقا بين المصالح المختلفة للدول الأعضاء. ولـذا، 
تؤيـد جمهوريـة كوريـا هـذا الـبروتوكول وتعلـــق أهميــة كبــيرة 
علـى اعتمـاده بتوافـق الآراء - وهـي خطـــوة تجســد بوضــوح 
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تصميـم اتمـــع الــدولي علــى مكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر 
ـــير المشــروع للأســلحة الناريــة كــأداة  الوطنيـة والاسـتغلال غ
للجريمة المنظمة. ومن شأن ذلك أيضا أن يعطي دفعـة جديـدة 
للاستعدادات الجارية بشأن مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار 
غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسـلحة الخفيفـة مـن جميـع 

جوانبه. 
ـــه  ويؤيـد وفـدي أيضـا التصويـب الشـفوي الـذي قدم
ـــولا. ونــود أن نغتنــم هــذه الفرصــة للثنــاء علــى  السـفير لوري
الجـــهود الـــتي بذلهـــا دون كلـــل خـــــلال رئاســــته الناجحــــة 
لاجتماعـــات اللجنـــة المخصصـــة وإتمــــام صياغــــة مشــــروع 
البروتوكول. ونتقدم بالشكر كذلك لسلفه في رئاسة اللجنـة، 

السفير آبي، ممثل اليابان. 
وبعد اعتماد الـبروتوكول، سـيكون علينـا أن نعكـف 
ـــة إلى عمــل ملمــوس. وفي  علـى ترجمـة أحكامـه بطريقـة ناجع
هذا الصدد، فإن قيام اتمـع الـدولي بجـهد متضـافر مـن أجـل 
تنفيذ البروتوكول لن يقل أهميـة عـن الجـهود الـتي بذلـت بغيـة 

اعتماده. 
ــادئ  السـيد وو هايتـاو (الصـين) (تكلـم بالصينيـة): ب
ذي بـدء، يـود الوفـد الصيـني أن يرحـب باعتمـاد الــبروتوكول 
المعـني بالأسـلحة الناريـة اليـوم. والصـــين مــا فتئــت تدعــو إلى 
الحـزم في منـع الأنشـــطة ذات الصلــة بصنــع الأســلحة الناريــة 
والذخـيرة والاتجـار ـا بصـورة غـير مشـروعة، وأيـدت تعزيـــز 
التعـاون الـدولي لهـذا الغـرض وإلى اتخـاذ تدابـير ناجعـة في هــذا 
ـــتي  الشــأن. وقــد شــاركت الصــين بنشــاط في المفاوضــات ال
أفضـت إلى صياغـة هـذا الـبروتوكول، وكـان لنـــا إســهامنا في 
هـذا السـبيل. ونؤمـن بـأن هـذا الـبروتوكول ســـيكون لــه دور 
هـام في تعزيـز التعـاون الـدولي مـن أجـل منـع صنـــع الأســلحة 

النارية والذخيرة والاتجار ا بصورة غير مشروعة. 

ونظـرا للشـواغل المتباينـة لســـائر البلــدان بشــأن هــذه 
ــــا بشـــأنه  المســألة، جــاء الــبروتوكول النــهائي الــذي تفاوضن
واعتمدنــاه نتيجــة حلــول توفيقيــة. وإن بعــــض البلـــدان قـــد 
أعربت عن تحفظاا خلال عملية المفاوضات في إطـار اللجنـة 
ـــد أوضحــت الصــين تحفظاــا الخاصــة بشــأن  المخصصـة. وق
البروتوكول، لا سيما فيما يتعلق بنطاق تطبيقه. وكما نفهم، 
فـإن الـبروتوكول لا ينطبـق علـــى الصفقــات فيمــا بــين دولــة 
ودولــة. وتعتقــد الصــين بـــأن مشـــروع الـــبروتوكول الـــذي 
تفاوضت بشأنه ووافقت عليه اللجنة المخصصـة، كـان ينبغـي 
أن يبقـى كمـا هـو دون تغيـير، وذلـك تجنبـا للإخـــلال بتوافــق 
الآراء الـــذي تم التوصـــل إليـــه. وحيـــث أن رئيـــس اللجنـــــة 
ـــا  المخصصـة قـال إن التصويـب الـذي أدخلـه كـان تصويبـا فني
ولا يشكل تنقيحا جوهريا، فـإن الصـين ليـس لديـها اعـتراض 

على هذا التصويب الفني. 
ــه  والصـين لا تعـارض التصويـب الفـني الـذي أشـار إلي
الرئيـس. ونظـرا لذلـك الموقـف وذلـك الفـهم، أيـــدت الصــين 
مشروع القرار المتعلق ببروتوكول الأسلحة النارية، وانضمـت 

إلى توافق الآراء. 
الســيد بعيــدي نجــاد (جمهوريــة إيــران الإســـلامية): 
يعرب وفدي عن عدم رضاه عن العملية النهائيـة في التفـاوض 
على بروتوكول الأسلحة النارية، التي تمت في فيينا. فعلى نحـو 
غـير متوقـع، طُـرح اقـــتراح بتغيــير نــص الــبروتوكول بعــد أن 
اعتمد النص في إطار مفاوضات فيينا. هذا شـيء لم يسـبق لـه 

مثيل، ويمكن أن يسبب ارتباكا. 
بعد ذلك، استمرت المفاوضـات مـن أجـل حـل هـذه 
المشـكلة. وبعـد مشـــاورات مكثفــة، تم التوصــل إلى اتفاقــات 
لتصويــب النــص وتوضيــح عنــاصر معينــة في وقــــت اعتمـــاد 
الجمعيـة العامـة للنــص. وكــانت هــذه النقــاط أساســية لكــي 
تنضم بعض الدول، بما فيـها دولـتي، إلى الجمعيـة في اعتمادهـا 
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للبروتوكول. وكانت العناصر الأساسية التي حددها للتو ممثل 
ـــة  اليابـان، نـائب رئيـس اللجنـة المخصصـة المعنيـة بوضـع اتفاقي
مكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة، هـي الـتي كـانت وفــود 
عديدة تتوقع أن تسمعها من رئيـس اللجنـة المخصصـة، مثلمـا 

تم الاتفاق على ذلك قبل عقد اجتماع اليوم. 
وأُعـرب عـــن أســفي لأن رئيــس اللجنــة المخصصــة، 
على عكس التفـاهم الـذي تم التوصـل إليـه قبـل جلسـة اليـوم، 
نسي، على حد قوله، أن يوضح تلك النقاط قبل اعتماد نـص 
البروتوكول. وما زال وفـدي يعتقـد أن الطريـق أمامنـا طويـل 
فيما يتعلق بـالتوقيع علـى الـبروتوكول ودخولهـا حـيز التنفيـذ. 
وفي ذلــك الســياق، علينــا تعزيــز فــهمنا المشــترك لالتزامـــات 
البروتوكول وأفكاره الرئيسـية، ويجـب ألا نتجـاهل الخطـوات 

التي تنتظرنا. 
وأود الآن اغتنام هذه الفرصة والاستفادة مـن وجـود 
رئيـس اللجنـة المخصصـــة في جلســة اليــوم لكــي أطلــب منــه 
ــــت إليـــه للتـــو  التــأكيد علــى الاتفــاق المشــترك الــذي توصل
الأطراف المتفاوضة على النقاط المذكـورة أعـلاه، والـتي أشـار 
إليها للتو ممثل اليابان، وهي، أولا، أن التصويب الـذي أُدخـل 
ـــق الآراء  علـى نـص الـبروتوكول لم يتـم إلا بعـد أن تحقـق تواف
علـى إجـراء هـذا التغيـير، وثانيـا، أن التصويـــب لا يؤثــر بــأي 
حال من الأحـوال علـى جوهـر الـبروتوكول، وثالثـا، أن هـذا 
الإجـراء لـن يشـــكل ســابقة للجــهود القادمــة لتغيــير نــص أو 

تصويبه بعد أن تم الانتهاء منه. 
وكمـا ذكـرت مـن قبـل، أعتقـد أن بيانـا مـن الرئيــس 
للتأكيد على تلك النقاط سـيكون بـالغ الأهميـة للحفـاظ علـى 
مصداقية جهودنا الجماعية ومساعينا القادمــة لتشـجيع التوقيـع 

على البروتوكول وسريان مفعوله وتنفيذه. 
السيد عمر (باكستان) (تكلم بالانكليزية): لم يكـن 
في نية وفدي الكــلام بعـد اتخـاذ القـرار واعتمـاد الـبروتوكول، 

ولكن، في ضوء المداخلات الكثيرة التي تمـت، نشـعر بأنـه مـن 
الواجـب علينـا أن نعلـن موقفنـا أيضـا. ونـود في ذلـك السـياق 

أن نوضح النقاط التالية. 
أولا، كان هذا الصك بالغ التعقيد والصعوبة، وكـان 
موضـوع مفاوضـات مطولـة وصعبـة. وينبغـي أن يكـون ذلــك 
واضحا حيث هنــاك ثلاثـة صكـوك أخـرى – اتفاقيـة مكافحـة 
الجريمة المنظمة عبر الوطنيـة، وبروتوكـول منـع وقمـع ومعاقبـة 
الاتجـار بالأشـخاص، وبخاصـة النسـاء والأطفـال، وبروتوكــول 
مكافحـة ريـب المـهاجرين عـن طريـق الـــبر والبحــر والجــو – 
تمت الموافقة عليها العـام المـاضي. ولكـن كـانت هنـاك حاجـة 
ــــول  للمزيــد مــن الوقــت للتوصــل إلى تفــاهم بشــأن بروتوك
مكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائـها ومكوناـا والذخـيرة 
والاتجـار ـا بصـورة غـير مشـروعة. وأعتقـد أن ذلـك ســـوف 
يدل ويؤكد بكل وضوح على تعقد المهمة التي اضطلعـت ـا 

اللجنة المخصصة في فيينا بخصوص هذا الصك. 
وكنا نعتقد أنه، بعد تلك المفاوضـات الصعبـة، سـيتم 
تمريــر الــبروتوكول بســهولة في دورة الجمعيــة العامــــة هـــذه. 
ولكن في ضوء كل البيانات التي أدلي ا، يبدو أننا، كما قال 
المتكلـم السـابق، لا بـد وأن يكـون لدينـا فـهم جيـد ومشـــترك 

لكل أحكام البروتوكول. 
ثانيـــا، وبعـــــد قــــولي هــــذا، ولكوننــــا شــــاركنا في 
المشـاورات، أسـعدنا بـالطبع أن ننضـم إلى توافـق الآراء الـــذي 
رأيناه يتكــون في الجمعيـة. إلا أن المداخـلات الـتي تمـت بشـأن 
الفقرة الرابعة من ديباجة مشـروع القـرار والفقـرة الرابعـة مـن 
ديباجة البروتوكول أربكتنـا. وأنـا واثـق مـن أن المفـاوضين في 
ـــة، دون أي تــردد، بأنــه تم إدراج  فيينـا سـوف يبلغـون الجمعي
تلك العناصر في النص بعـد مداولـة كاملـة وواعيـة وأنـه كـان 
هنـاك اتفـــــــاق علـى كـــل تلــك العنــاصر، بوصفــها مجموعــة 
كاملة. ولو لم تظهر تلك اموعة لا نعتقد أنه كان سـيمكن 
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التوصل إلى اتفاق على أحد النصين. ولذلك أذهلتنـا البيانـات 
ـــن  الــتي تم الإدلاء ــا وتعــبر عــن تحفظــات جــادة علــى هذي

العنصرين الأساسيين في النص. 
ــــــن الـــــبروتوكول،  ثالثــــا، نعتقــــد أن المــــادة ١٤ م
”التدريــب والمســاعدة الفنيــــة“، أساســـية بالنســـبة لدخـــول 
مجموعـة القوانـين هـذه حـــيز التنفيــذ بنجــاح. ولقــد أجريــت 
مناقشـات تفصيليـة في فيينـــا بشــأن مســألة ضــرورة مســاعدة 
البلدان النامية على صعيد التدريـب والمسـاعدة الفنيـة، وذلـك 
لتمكينـها مـن تحمـل المسـؤوليات الجسـام الـــتي تقتضيــها هــذه 
الصكوك الأربعة. ونود التشديد على الأهمية القصوى للمـادة 

١٤ من البروتوكول. 
ـــة  ونــود نحــن أيضــا الاســتماع إلى آراء رئيــس اللجن

المخصصة بشأن النقاط التي أثارها للتو ممثل إيران. 
ــن  السـيد بـال (الهنـد) (تكلـم بالانكليزيـة): نعـرب ع
سرورنا لاعتماد الجمعية العامة هـذا القـرار بالإجمـاع والمتعلـق 

ببروتوكول الأسلحة النارية. 
أريد فقط مجـرد الإشـارة إلى نقطـة واحـدة وهـي: أن 
الوفد الهندي أعرب، في المفاوضات التي أجريت في فيينا، عن 
عـدم رضـاه عـن صياغـة المـادة ٤ مـن الـبروتوكول. وســجلت 
هـذه التحفظـات في الفقـرة ٣٠ مـن تقريـر اللجنـة المخصصــة. 
وأود أن أذكر بأن الوفد الهندي صرح في فيينـا بأنـه يـرى، أن 
ـــك الفقــرة لــن ينظــر إليــها إلا في  الاسـتبعادات المتوقعـة في تل
تعابير ضيقة ومعرفة تعريفا دقيقـا. ونعـرب عـن عـدم سـرورنا 
لأن صياغـة الفقـرة ٤ بكاملـها كمـــا هــي الآن، وكمــا ذكــر 
آخـرون، تخضـع لتفسـيرات مـن شـأا أن تقـوض أسـاس هــذا 

البروتوكول. 
ومرة أخرى، تحيط الفقرة ٣٠ علمــا، بـأن وفـد الهنـد 
ذكر حينئذ – وأكرر – أنه سيسجل تحفظا في هذا الخصـوص 

عند توقيعنا على البروتوكول. 

الرئـيس (تكلـم بالانكليزيـة): لقـد اسـتمعنا إلى آخـــر 
المتكلمين توضيحا للمواقف. 

والبيانات السابقة أدلي ـا توضيحـا للموقـف. وهـذه 
ليسـت مناقشـة؛ مـــن أجــل هــذا، وبــالرغم مــن إثــارة بعــض 

الأسئلة، ليس هذا هو وقت الأسئلة والإجابات. 
أعطي الكلمة لممثل جمهورية إيران الإسلامية للكـلام 

في نقطة نظام. 
ـــران الإســلامية)  السـيد بـاعيدي نيجـاد (جمهوريـة إي
(تكلــم بالانكليزيــة): لا ننـــوي أن نحـــول هـــذه الجلســـة إلى 
ممارسـة لطـرح الأسـئلة والإجابـة عليـها، لكنـــني حــاولت مــن 
خلال مداخلتي أن أوضح، قبل أن تعتمد الجمعيـة العامـة هـذا 
القـرار، أننـا توصلنـا إلى تفـاهم علـــى أن يقــوم رئيــس اللجنــة 
المخصصـة بـالإدلاء ببيـــان يوضــح فيــه بعــض العنــاصر، الــتي 
شـرحتها في مداخلـتي. لقـــد ذكــر ســفير باكســتان للتــو الآن 
المزيد من التفاصيل عن أنه قد تم التفـاوض علـى تلـك النقـاط 
على النحـــــــو الواجب بمزيــد من الاهتمـام في فيينـا. بيـد أننـا 
لم نسمع شيئا من رئيس اللجنة المخصصة. ويعتقد وفدي أننا 
بحاجـة إلى الاسـتماع إلى ذلـك البيـان، لأن ذلـك كـــان جــزءا 

من التفهم. 
ــذ  وكمـا قلـت فـإن هـذه هـي الخطـوة الأولى نحـو تنفي
البروتوكول. ونريد أن نكون واضحــين جـدا مـن أول خطـوة 
وأن نبلـغ حكوماتنـا علـى النحـو الواجـب عـن النقـاط الــتي تم 
التفـاهم بشـــأا والــتي توصلــت إليــها هــذه الجمعيــة العامــة. 
ـــة المخصصــة غــير قــادر علــى  ولذلـك، إذا كـان رئيـس اللجن
الإدلاء ببيان، فينبغي أن نبقي هذا البنـد مـن جـدول الأعمـال 
مفتوحا حتى نجري مناقشـة أخـرى، ربمـا غـدا أو في الأسـبوع 
المقبل. ونريد أن نجري المزيــد مـن مناقشـة هـذا البنـد لتوضيـح 

هذه النقاط، التي يعتبر كثير من الوفود أا نقاط هامة. 
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الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): أعطــي الكلمــة لممثــل 
اليابان للكلام في نقطة نظام. 

الســيد آبــا (اليابــان) (تكلــم بالانكليزيــة): ســـيدي 
الرئيس، أعرب عن بالغ التقديـر لتكرمكـم بإعطـائي الكلمـة. 
ومع كل الاحترام، أفـهم أنكـم اعـتزمتم قصـر الإجـراء الحـالي 
للجمعيـة العامـة علـى الإدلاء ببيانـات لتعليـل التصويـت، غـــير 
أنــني أرجــو منكــم التكــرم بإعطــاء الكلمــــة لرئيـــس اللجنـــة 
المخصصــة، وهــو عضــو المكتــــب الـــذي قـــام بـــإعداد هـــذا 
– إمــا للــرد علــى الأســئلة الـــتي  الــبروتوكول، في أيــة ســياق 
أثيرت، أو لتقديم مزيد من ملاحظاته الاستهلالية. وأرجـو أن 
تتكرموا بإعطاء الكلمـة للسـيد لويغـي لوريـولا ليـدلي بكلمتـه 

بأية طريقة من الطريقتين. 
ـــود  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): هـل تسـمح لي الوف
بإعطاء الكلمة لرئيس اللجنة المخصصة، حـتى وإن كـان بـاب 

المناقشة قد أقفل بالفعل؟ 
لم أسمع اعتراضا. 

أعطي الكلمة لرئيس اللجنة المخصصة. 
السـيد لوريـــولا (إيطاليــا) رئيــس اللجنــة المخصصــة 
لوضـع اتفاقيـة لمكافحـة الجريمـــة المنظمــة عــبر الوطنيــة (تكلــم 
بالانكليزيـة): ســـوف أدلي ببيــان مختصــر للغايــة. بوســعي أن 
ـــائب الرئيــس اليابــاني قــال: أولا، أن هــذا  أؤكـد إجمـالا أن ن
ـــا، تم  التصحيـح لا يغـير شـيئا في الجوهـر علـى الإطـلاق؛ وثاني
التوصل إلى هذا التصحيح بالإجمـاع، بعـد إجـراء مشـاورات؛ 
وثالثـــــــــا، لا ينبغي اعتبارها خطوة عادية، ولكـــن ينبغـــــي 

اعتبارها خطوة استثنائية. وهكذا، أسـتطيع، بحكـم الصلاحيـة 
المخولة إليّ بصفتي رئيسـا، أن أؤكـد أنـه قـال ذلـك. هـذا هـو 

كل شيء. 
ــــبر أن  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): هــل لي أن أعت
ـــام نظرهــا في البنــد ١٠٥ مــن  الجمعيـة العامـة ترغـب في اختت

جدول الأعمال؟ 
تقرر ذلك. 

البند ١٧٩ من جدول الأعمال (تابع) 
اسـتعراض مشـكلة فـيروس نقـص المناعـة البشـــرية/متلازمــة 

نقص المناعة المكتسب من جميع جوانبها 
 (A/55/L.83) مشروع القرار

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): سـتبت الجمعيـة العامـــة 
ــــــون ”جـــــدول  الآن في مشــــروع القــــرار A/55/L.83، المعن
ــــدورة الاســـتثنائية السادســـة والعشـــرين  الأعمــال المؤقــت لل

للجمعية العامة“. 
ــــة تقـــرر اعتمـــاد  هــل لي أن أعتــبر أن الجمعيــة العام

مشروع القرار A/55/L.83؟ 
اعتمــــــد مشــــــروع القــــــرار A/55/L.83 (القــــــــرار 

 .(٥٥/٢٥٦
ــــم بالانكليزيـــة): بذلـــك نكـــون قـــد  الرئيــس (تكل
اختتمنـا هـذه المرحلـة مـن نظرنـــا في البنــد ١٧٩ مــن جــدول 

الأعمال. 
رفعت الجلسة الساعة ١٧/٣٠ 

 


